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Vizija  

 
Međunarodno konkurentne hrvatske regije koje će biti osposobljene osigurati visoku razinu 
društvenog standarda građana Republike Hrvatske. 
 

Misija  

 
Misija Ministarstva regionalnoga razvoja i fondova Europske unije je osigurati strateški i 
institucionalni okvir za upravljanje sredstvima iz fondova Europske unije, državnog 
proračuna i ostalih izvora koji će maksimizirati pozitivne učinke korištenja sredstava na 
konkurentnost hrvatskog gospodarstva, društveni standard hrvatskih građana te 
uravnoteženi regionalni razvoj.  
 

Ciljevi 

 
1. Uspješna koordinacija gospodarskih i fiskalnih politika u sklopu ciklusa Europskog 
semestra 

1.1. Koordinacija izrade Nacionalnog programa reformi i Programa konvergencije 
na godišnjoj razini sukladno rasporedu Europskog semestra 
1.2. Koordinacija provedbe strukturnih reformi, s fokusom na rast i zapošljavanje 
sukladno strategiji Europa 2020 

 
2. Ostvarenje nacionalnih razvojnih prioriteta kroz koordinaciju korištenja sredstava EU,  

EGP i Švicarske Konfederacije  
 2.1. Učinkoviti i djelotvorni sustav strateškog planiranja na nacionalnoj razini  

2.2. Uspješna koordinacija prilagodbe trenutnih programskih dokumenata i priprema 
budućih programskih dokumenata financiranih sredstvima EU; uspješna 
koordinacija programiranja i korištenja programa financiranih sredstvima EU, EGP i 
Švicarske Konfederacije 
2.3. Unapređenje učinkovitosti provedbe programa kroz primjenu metodologije 
praćenja provedbe i vrednovanja programa koji se financiraju iz programa EU, EGP 
i Švicarske Konfederacije 
2.4. Uspostava učinkovitog sustava informiranja i obuke javnosti o mogućnostima 
korištenja EU sredstava 
 

3.  Osigurana visoka razina iskorištenosti sredstava fondova Europske unije 
3.1. Uspostava centraliziranog sustava koordinacije, upravljanja i kontrole korištenja 
sredstava strukturnih instrumenata  
3.2. Kontinuirano održavanje visokih stopa ugovaranja i učinkovito upravljanje 
sredstvima iz IPA programa te Prijelaznog instrumenta u nadležnosti SAFU 
3.3. Učinkovito  upravljanje sredstvima strukturnih instrumenata u nadležnosti SAFU 

4. Razvoj teritorijalne suradnje 
4.1. Jačanje prekogranične suradnje u pograničnim područjima 
4.2. Jačanje transnacionalne i međuregionalne suradnje 
  

 5. Poticanje konkurentnog i uravnoteženog regionalnoga razvoja   
5.1. Poticanje konkurentnosti regija i urbanih područja 
5.2. Smanjenje zaostajanja slabije razvijenih područja 
5.3. Održivi razvoj otoka 
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1. Uspješna koordinacija gospodarskih i fiskalnih politika u sklopu ciklusa 
Europskog semestra 

 
Hrvatska je od 1. srpnja 2013. godine članica Europske unije (dalje u tekstu: EU) i treba 
ispunjavati zajedničke europske ciljeve za rast i radna mjesta prema strategiji Europa 
2020. S ulaskom u EU pojavila se potreba sudjelovanja Republike Hrvatske u Europskom 
semestru, godišnjem ciklusu usklađivanja gospodarskih i fiskalnih politika država članica 
na razini EU.   
 
Vlada Republike Hrvatske osnovala je Radnu skupinu za koordinaciju sudjelovanja 
Republike Hrvatske u Europskom semestru (Odluka donesena na 138. sjednici Vlade 
Republike Hrvatske, 23. siječnja 2014. godine) kojom predsjeda potpredsjednik Vlade 
Republike Hrvatske i ministar regionalnoga razvoja i fondova Europske unije (dalje u 
tekstu: MRRFEU) dok administrativne i druge poslove za Radnu skupinu obavlja 
MRRFEU, Uprava za strateško planiranje.  
 
 
1.1. Koordinacija izrade Nacionalnog programa reformi i Programa konvergencije 

na godišnjoj razini sukladno rasporedu Europskog semestra  

 
Europski semestar je instrument fiskalnog nadzora i koordinacije ekonomskih politika 
država članica s ekonomskom politikom EU, utemeljenoj na strategiji Europa 2020 i 
usmjerenoj ka postizanju pametnog, održivog i uključivog rasta. Države članice u okviru 
Europskog semestra usklađuju tri bloka politika: 

 strukturne reforme, koje potiču rast i radna mjesta sukladno strategiji Europa 2020 
 fiskalne politike, u svrhu očuvanja stabilnosti i održivosti javnih financija prema 

Paktu o stabilnosti i rastu 
 sprječavanje makroekonomskih neravnoteža 

 
Europski semestar odvija se u godišnjim ciklusima, a sudjelovanje u Europskom semestru 
obveza je svake države članice. Sukladno kalendaru Europskog semestra, države članice 
godišnje podnose planove u kojima su opisane nacionalne politike za naredno 12-18 
mjesečno razdoblje (nacionalne programe reformi i programe stabilnosti (euro zona) ili 
konvergencije). Ti programi ocjenjuju se na razini EU, nakon čega Europska komisija 
iznosi specifične preporuke za države članice koje nakon što ih usvoji Vijeće EU postaju 
obvezujuće za države članice.   
 
Republika Hrvatska izgrađuje kapacitete za uspješno sudjelovanje u Europskom semestru 
i osigurava izradu i provedbu kvalitetnih programa u skladu s politikama EU.  
 
Načini ostvarenja cilja: 
 
1.1.1. Pripremna faza za izradu programa: analiza stanja i praćenja za prethodnu 

godinu 
Ciklus Europskog semestra na razini EU započinje u jesen objavom Godišnjeg pregleda 
rasta koji utvrđuje srednjoročne prioritete rasta na razini EU. Istovremeno objavljuje se 
Izvješće mehanizma upozorenja koji analizira makroekonomske neravnoteže u državama 
članicama.  
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Na nacionalnoj razini potrebno je pripremiti komplementarnu analizu stanja, uzimajući u 
obzir napredak i rezultate postignute u prethodnom razdoblju u provedbi ekonomskih i 
gospodarskih politika i strukturnih mjera. Analiza stanja i praćenja za prethodnu godinu 
služi kao polazna točka za formiranje politika i strukturnih mjera koji će biti obuhvaćeni u 
programima za iduću godinu. 
 
 
1.1.2. Faza 1: Praćenje smjernica za novi ciklus na razini EU i usmjeravanje 

orijentacije programa prilikom izrade sukladno tome 
Nacionalne politike i strukturne mjere trebaju biti u skladu s prioritetima na EU razini i 
doprinositi ostvarenju zajedničkih ciljeva strategije Europa 2020 za rast i radna mjesta, a 
posebno glavnim ciljevima za zapošljavanje, ulaganje u istraživanje i razvoj, energiju i 
prilagodbu klimatskim promjenama, obrazovanje te smanjenje siromaštva i socijalne 
isključenosti. Sukladno tome, usmjeravaju se programi tako da djelotvorno odgovore na 
identificirane izazove na razini EU te u okviru toga će se prilagoditi nacionalnom kontekstu.  
 
 
1.1.3. Faza 2: Izrada programa i njihovo pravovremeno podnošenje Europskoj 

komisiji 
Republika Hrvatska je prvi puta neformalno sudjelovala u ciklusu Europskog semestra 
2013. godine izradivši Ekonomski program. Ekonomski program 2013. izradila je 
Tematska radna skupina VII pod nadzorom Koordinacijskog povjerenstva za pripremu 
programskih dokumenata za financijsko razdoblje EU 2014.-2020. Republika Hrvatska 
2014. godine prvi puta formalno sudjeluje u ciklusu Europskog semestra. Za Republiku 
Hrvatsku 21. siječnja 2014. pokrenuta je procedura prekomjernog deficita (korektivni 
mehanizam u okviru Pakta o stabilnosti i rastu), a Europska komisija objavila je u travnju 
2014. Dubinsku analizu u kojoj utvrđuje postojanje prekomjernih makroekonomskih 
neravnoteža. Kao odgovor na zaključke ECOFIN Vijeća i identificirane makroekonomske 
neravnoteže, Vlada Republike Hrvatske donosi u travnju 2014. Nacionalni program reformi 
i Program konvergencije kojeg je izradila Radna skupina za koordinaciju sudjelovanja 
Republike Hrvatske u Europskom semestru i njezin Operativni tim.  
 
Nacionalni program reformi opisuje strukturne mjere u prioritetnim područjima Godišnjeg 
pregleda rasta, napredak ostvaren u provedbi i planove za narednih 12-18 mjeseci. 
Također opisuje napredak u dostizanju glavnih ciljeva strategije Europa 2020.  
 
Program konvergencije sadrži opis srednjoročnih proračunskih planova (za iduće 3-4 
godine), ekonomske pretpostavke na kojima se on bazira (rast, zaposlenost, inflacija i dr.), 
opis mjera za postizanje srednjoročnih ciljeva te analizu kako promjene u glavnim 
ekonomskim varijablama utječu na proračun i dug. Program konvergencije izrađuje 
Ministarstvo financija u tijesno koordiniranom procesu.  
 
Oba programa izrađuju se na godišnjoj bazi s krajnjim rokom podnošenja Europskoj 
komisiji do kraja travnja.  
 
 
1.1.4. Faza 3: Odgovor na specifične preporuke za države članice 
Krajem svibnja/početkom lipnja Europska komisija objavljuje specifične preporuke za 
države članice i radni dokument u kojem obrazlaže ocjenu programa te objašnjava 
pozadinu preporuka. Svaka država članica ima priliku odgovoriti/prigovoriti na preporuke i 
argumentirati svoje stajalište na radnim tijelima Vijeća EU: Odboru za  ekonomsku politiku, 
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Odboru za zapošljavanje, Odboru za socijalne politike te Gospodarskom i financijskom 
odboru i na taj način izmijeniti preporuke prije nego što ih Vijeće EU usvoji u srpnju te one 
postaju obvezujuće za provedbu. Komentar na preporuke/zahtjev za izmjenu mora biti 
izvrsno argumentiran.  
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TABLICA POKAZATELJA REZULTATA  

Opći cilj 1.: Uspješna koordinacija gospodarskih i fiskalnih politika u sklopu ciklusa Europskog semestra 
  Posebni cilj 1.1.: Koordinacija izrade Nacionalnog programa reformi i Programa konvergencije na godišnjoj razini sukladno rasporedu Europskog semestra 

Načini ostvarenja Pokazatelj 
rezultata  Definicija Jedinica Polazna 

vrijednost
Izvor 

Ciljana 
vrijednost

(2015.) 

Ciljana 
vrijednost

(2016.) 

Ciljana 
vrijednost 

(2017.) 
1.1.1. Pripremna faza 
za izradu programa: 
analiza stanja i 
praćenja za 
prethodnu godinu 
 

1.1.1.1. Usvojeno 
godišnje izvješće o 
provedbi  

Godišnje izvješće o provedbi mjera 
definiranih Nacionalnim programom reformi 
i Programom konvergencije za tekuću 
godinu priprema se na osnovi periodičnih 
izvješća koordinatora reformi; izvješće 
usvaja Radna skupina za koordinaciju 
sudjelovanja Republike Hrvatske u 
Europskom semestru do kraja kalendarske 
godine 

Broj 0 MRRFEU 
 

1 2 3 

1.1.2. Faza 1: 
Praćenje smjernica za 
novi ciklus na razini 
EU i usmjeravanje 
orijentacije programa 
prilikom izrade 
sukladno tome 
 

1.1.2.1. Upute za 
izradu programa na 
godišnjoj razini 
sukladno smjernicama 
za politike na EU razini 

Pratiti smjernice koje se donose na EU 
razini vezano uz Europski semestar 
(uključuje prioritete politika na razini EU koji 
su prikazani u Godišnjem pregledu rasta i 
pregled makroekonomskih kretanja u sklopu 
Izvješća mehanizma upozorenja), dati 
potrebne inpute za iste te upute na koji 
način se smjernice trebaju reflektirati u 
nacionalnim programima  

Broj 1 MRRFEU 2 3 4 

1.1.3. Faza 2:  
Izrada programa i 
njihovo pravovremeno 
podnošenje 
Europskoj komisiji 
 

1.1.3.1. Održani 
sastanci Radne 
skupine za koordinaciju 
sudjelovanja Republike 
Hrvatske u Europskom 
semestru i/ili njenog 
Operativnog tima 
 

Radna skupina sastaje se s ciljem političkog 
usmjeravanja i donošenja ključnih odluka u 
procesu izrade programa; Operativni tim je 
nositelj izrade programa 

Broj 12 MRRFEU 18 24 30 

1.1.3.2. Održano 
savjetovanje o sadržaju 
programa sa socijalnim 
i gospodarskim 
partnerima i/ili 
Hrvatskim saborom 

Sadržaj programa (rezultati i mjere koje se 
unutra opisuju) trebaju biti na odgovarajući 
način prethodno usuglašeni s gospodarskim 
i socijalnim partnerima. U tu svrhu 
organizira se savjetovanje sa 
zainteresiranim gospodarskim i socijalnim 
partnerima. Hrvatski sabor formalno ne 
sudjeluju u izradi programa, ali treba biti 

Broj 0 MRRFEU 2 4 6 
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redovito informiran o tijeku i ključnim 
politikama / mjerama koje  
programi opisuju.   

1.1.3.3. Izrađeni i 
usvojeni programi od 
strane Vlade Republike 
Hrvatske 

Konačne prijedloge Nacionalnog programa 
reformi i Programa konvergencije donosi 
Radna skupina za koordinaciju sudjelovanja 
Republike Hrvatske u Europskom semestru 
i upućuje ih na usvajanje Vladi Republike 
Hrvatske. Nakon usvajanja istih od strane 
VRH, programi se podnose Europskoj 
komisiji, sukladno predviđenim rokovima u 
okviru godišnjeg ciklusa Europskog 
semestra.  

Broj 3 MRRFEU/MFIN 5 7 9 

1.1.4. Faza 3: 
Odgovor na 
specifične preporuke 
za države članice 
 

1.1.4.1. Priprema 
komentara na 
specifične preporuke 

Komentari na specifične preporuke 
dostavljaju se nakon objave unutar rokova 
koje postavi Europska komisija sukladno 
strogim uputama. Komentari se u pravilu 
dostavljaju na radna tijela Vijeća EU (EPC, 
EMCO, SPC i/ili EFC-A); rezultat će se 
mjeriti sukladno pravodobnoj dostavi 
komentara za spomenute odbore 

Broj 1 MRRFEU 2 3 4 

1.1.4.2. Komunikacija 
(obrazlaganje i 
argumentacija) 
komentara na radnim 
tijelima Vijeća EU 
(Odbor za ekonomsku 
politiku) 

Broj sudjelovanja na radnim tijelima Vijeća 
EU i/ili izrada pripremi za iste 

Broj 2 MRRFEU 4 6 8 
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1.2 Koordinacija provedbe strukturnih reformi, s fokusom na rast i zapošljavanje 
sukladno Strategiji Europa 2020 

 
Nakon što Vijeće EU usvoji specifične preporuke za države članice u srpnju one postaju 
obvezujuće za provedbu. Republika Hrvatska stavljena je pod pojačani nadzor Europske 
komisije uslijed procedure prekomjernog deficita i identificiranih makroekonomskih 
neravnoteža.  Europska komisija će 2 puta godišnje, u listopadu i siječnju, provjeravati 
provedbu specifičnih preporuka. Republika Hrvatska također treba voditi računa o 
učinkovitoj provedbi politika i strukturnih mjera koje su opisane u programima.  
 
Načini ostvarenja cilja: 
 
1.2.1. Uspostava provedbenog okvira sukladno godišnjim programima i u skladu sa 

specifičnim preporukama 
Za učinkovitu provedbu mjera opisanih u programima i preporukama treba uspostaviti 
transparentni i učinkoviti provedbeni okvir, što pretpostavlja postojanje jasnih procedura 
jasno definirane nadležnosti te eventualne mehanizme ranog upozorenja i korektivne 
postupke. Svako ključno područje reformi i/ili specifična preporuka podrazumijevat će svog 
koordinatora (sektorski stručnjak) koji je zadužen za provedbu i periodično izvješćivanje o 
provedbi.  
 
1.2.2. Praćenje provedbe strukturnih reformi i izvještavanje  
Po usvajanju programa i objavi specifičnih preporuka izradit će se detaljni Akcijski plan za 
provedbu reformi, prema kojem će koordinatori reformi periodički izvještavati o 
postignutom napretku Radnu skupinu za koordinaciju sudjelovanja Republike Hrvatske u 
Europskom semestru.  
 
Izvješća Europskoj komisiji o postignutom napretku u provedbi reformi podnosit će se 
neformalnim i/ili formalnim putem, sukladno kalendaru Europskog semestra i/ili utvrđenom 
postupku nadzora za Republiku Hrvatsku.  
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TABLICA POKAZATELJA REZULTATA  

Opći cilj 1.: Uspješna koordinacija gospodarskih i fiskalnih politika u sklopu ciklusa Europskog semestra 

Posebni cilj 1.2.: Koordinacija provedbe strukturnih reformi, s fokusom na rast i zapošljavanje sukladno strategiji Europa 2020 

Načini ostvarenja Pokazatelj rezultata  Definicija Jedinica
Polazna 

vrijednost Izvor 
Ciljana 

vrijednost
(2015.) 

Ciljana 
vrijednost

(2016.) 

Ciljana 
vrijednost 

(2017.) 
1.2.1 Uspostava 
provedbenog okvira 
sukladno godišnjim 
programima i u skladu 
sa specifičnim 
preporukama 
 

1.2.1.1 Uspostavljen 
transparentan i učinkovit 
provedbeni okvir za mjere 
definirane u nacionalnom 
programu reformi s naglaskom 
na specifične preporuke 

Transparentni i učinkoviti provedbeni okvir 
pretpostavlja postojanje jasnih procedura 
uslijed provedbe strukturnih reformi, jasno 
definira nadležnosti, mehanizme ranog 
upozorenja i korektivne postupke 

% 40 MRRFEU
 

100 100 100 

1.2.2. Praćenje 
provedbe strukturnih 
reformi i izvještavanje  
 

1.2.2.1. Izrada i usvajanje 
detaljnog Akcijskog plana za 
provedbu strukturnih reformi 
sukladno Nacionalnom programu 
reformi i specifičnim 
preporukama 

Akcijski plan za provedbu strukturnih reformi 
usvaja Radna skupina za koordinaciju 
sudjelovanja Republike Hrvatske u 
Europskom semestru nakon ocjene 
programa od strane Europske komisije i 
objave i/ili usvajanja specifičnih preporuka 
na razini EU 

Broj 1 MRRFEU 2 3 4 

1.2.2.2. Periodički izvještaj(i) o 
provedbi Akcijskog plana 
usvojeni od strane Radne 
skupine za sudjelovanje 
Republike Hrvatske u Europskom 
semestru 

Periodički izvještaji pripremaju se na razini 
specifičnih preporuka, ključnih područja i/ili 
potkategorije reformi, a podnose se Radnoj 
skupini za sudjelovanje Republike Hrvatske 
u Europskom semestru sukladno rasporedu 
koji je utvrđen u Akcijskom planu 

Broj 8 MRRFEU n/a n/a n/a 

1.2.2.3. Periodičko izvještavanje 
Europske komisije o postignutom 
napretku u provedbi 

Izvješća Europskoj komisiji o postignutom 
napretku u provedbi reformi podnose se 
neformalnim i/ili formalnim putem, sukladno 
kalendaru Europskog semestra i/ili 
utvrđenom postupku nadzora za Republiku 
Hrvatsku 

Broj 1 MRRFEU 3 5 7 

 
 
 
 
 
 



 
STRATEŠKI PLAN MRRFEU ZA RAZDOBLJE 2015.-2017. [2014] 

 

10 

 
TABLICA POKAZATELJA UČINKA (OUTCOME)

Opći cilj 1. USPJEŠNA KOORDINACIJA GOSPODARSKIH I FISKALNIH POLITIKA U SKLOPU CIKLUSA EUROPSKOG SEMESTRA 

 

Posebni cilj Pokazatelj učinka  
(outcome) Definicija Jedinica

Polazna 
vrijednost

Izvor 
Ciljana 

vrijednost 
(2015.)

Ciljana 
vrijednost 

(2016.)

Ciljana 
vrijednost 

(2017.) 
1.1. Koordinacija izrade 
Nacionalnog programa reformi i 
Programa konvergencije na 
godišnjoj razini sukladno 
rasporedu Europskog semestra 

Funkcionalan sustav za 
koordinaciju gospodarskih i 
financijskih politika s 
europskim okvirom 
prilagođen nacionalnom 
kontekstu 

Funkcionalni sustav podrazumijeva jasnu, 
transparentnu i učinkovitu strukturu i 
organizaciju procesa u kojem svatko zna 
svoju ulogu i pravovremeno i djelotvorno 
reagira na postavljenu zadaću u okviru 
Europskog semestra. 

% 30 MRRFEU 100 100 100 

1.2. Koordinacija provedbe 
strukturnih reformi, s fokusom na 
rast i zapošljavanje sukladno 
strategiji Europa 2020 

Uspješna provedba 
godišnjih programa 
sukladno Akcijskom planu; 
Pozitivan učinak na 
makroekonomske 
pokazatelje 

Uspješna provedba podrazumijeva ispunjenje 
zadanih ciljeva i makroekonomskih varijabli 
koje su postavljene u okviru godišnjih 
programa i unutar specifičnih preporuka. 
Učinak se mjeri u % ispunjenja plana. 
Pozitivan učinak na makroekonomske 
varijable znači da je provedba politika 
djelotvorna i učinkovita.  

% 0 MRRFEU/MFIN 40 80 100 
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2. Ostvarenje nacionalnih razvojnih prioriteta kroz koordinaciju korištenja 
sredstava EU, EGP i Švicarske Konfederacije 

 
Sukladno svojoj viziji i misiji, 2. opći cilj MRRFEU je ostvarivanje nacionalnih razvojnih 
prioriteta definiranih kroz procese nacionalnog strateškog planiranja i koordinaciju 
korištenja strukturnih i investicijskih instrumenata EU.  
 
Pri tome, MRRFEU identificira mogućnosti da se određeni nacionalni razvojni prioriteti 
financiraju sredstvima EU u područjima u kojima je to moguće i usklađeno sa regulativom 
EU.  
 
Obavljanjem koordinacijskih aktivnosti, MRRFEU osigurava učinkovito usmjeravanje te 
korištenje raspoloživih EU sredstava na određene nacionalne razvojne prioritete. 
MRRFEU uspostavlja cjeloviti sustav planiranja, upravljanja, financiranja i kontrole 
provedbe programa EU.   
 
 

2.1  Učinkoviti i djelotvorni sustav strateškog planiranja na nacionalnoj razini  

 
Sukladno Uredbi o unutarnjem ustrojstvu u mandatu Uprave za strateško planiranje (dalje 
u tekstu: USP) je obavljanje stručnih i administrativnih poslova koji se odnose na 
koordinaciju pripreme nacionalnih strateških dokumenata vezanih uz provedbu strategije 
Europa 2020 u kontekstu nacionalnih politika te planiranje korištenja europskih strukturnih 
i investicijskih (dalje u tekstu: ESI) instrumenata. Strateški dokumenti stvaraju temelj za 
budući razvoj. Republici Hrvatskoj trenutno nedostaje okvir za izradu strategija 
(nacionalnih i sektorskih strateških dokumenata) koji podrazumijeva dugoročan strateški 
pristup usmjeren na glavne determinante gospodarskog i društvenog razvoja. U sljedećem 
razdoblju, USP će sukladno mandatu pristupiti uspostavi adekvatnog okvira strateškog 
planiranja na nacionalnog razini koji će postaviti smjernice i metodologiju za izradu 
strategija te između ostalog zahtijevati da strateški dokumenti, osim vizije i specifičnih 
ciljeva, uključe i očekivane rezultate i učinke te programe i projekte kojima će iste ostvariti. 
Veća pažnja usmjerit će se na kvalitetu upravljanja te praćenje napretka vezano uz 
dostizanje ciljeva, rezultata i učinaka.   
 
Trenutno postoji velik broj strateških dokumenata na nacionalnoj razini različite kvalitete 
koji pokrivaju različite sektore gospodarstva i različita razdoblja provedbe. U pravilu su ti 
dokumenti izrađeni neovisno, nisu međusobno dovoljno usklađeni i ne prikazuju 
integrirane politike. Takva situacija znatno otežava koordinaciju sektorskih politika jednako 
kao i osiguranje njihove usklađenosti s EU Strategijom 2020. Izazov je naročito izražen u 
procesu programiranja ESI fondova jer nedostatak strateškog fokusa u postojećim 
dokumentima ili nepostojanje istih otežava opravdanje ulaganja EU fondova u različitim 
sektorima. Integrirane aktivnosti planiraju se s teškoćama. Nadalje, uporaba ESI fondova 
bit će odgođena u područjima gdje ne postoje odgovarajuće strategije sukladno ex ante 
uvjetima.  
 
Stoga je cilj u sljedećem srednjoročnom razdoblju uspostava kvalitetnog i učinkovitog 
sustava za strateško planiranje, što uključuje: (i) uspostavu adekvatnog institucionalnog i 
zakonodavnog okvira za strateško planiranje u javnoj upravi temeljeno na 
standardiziranom pristupu i načinu izrade strateških dokumenata, (ii)  praćenje provedbe 
nacionalnih strategija, i (iii) uspostavu i razvoj posebnih mehanizama i instrumenata za 
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pripremu i provedbu strateških inicijativa s ciljem promicanja gospodarske i socijalne 
kohezije u Republici Hrvatskoj i ujednačavanje njezinog razvoja s EU.    
 
 
Načini ostvarenja cilja: 
 
2.1.1. Uspostava adekvatnog institucionalnog i zakonodavnog okvira za strateško 
planiranje u javnoj upravi temeljeno na standardiziranom pristupu i načinu  izrade 
strateških dokumenata 
Trenutni institucionalni i zakonodavni okvir nije adekvatan za učinkovitu pripremu, praćenje 
i vrjednovanje nacionalnih strateških dokumenata. Jedini okvir za strateško planiranje 
postoji u sklopu planiranja proračuna pri čemu ministarstva i druga tijela državne uprave 
izrađuju godišnje strateške planove za trogodišnje razdoblje zajedno sa financijskim 
planovima. Međutim, strateški planovi nisu zamjena za strateške dokumente, već 
poveznica strateških dokumenata s proračunom. Stoga će se najprije na temelju analize 
funkcionalnosti postojećeg sustava strateškog planiranja i usporedbe sa sustavima koji 
postoje u ostalim državama članicama EU, predložiti optimalni institucionalni i zakonodavni 
okvir za strateško planiranje. Također će se izraditi plan za njegovu provedbu (tzv. 
roadmap).  
 
Idući korak bit će prijedlog metodologije za izradu strateških dokumenata, akcijskih 
planova i provedbenih izvješća kao i smjernica za sadržaj i opći format strateških 
dokumenata, planova i periodičnih izvješća. Važan preduvjet za uspješno strateško 
planiranje je kapacitet javne uprave i kvaliteta ljudskih resursa (njihova znanja i vještine). U 
tom smislu poduzet će se aktivnosti kojima bi se podigla razina znanja i vještina 
službenika, kako za strateško planiranje tako i za upravljanje procesom strateškog 
planiranja na nacionalnoj razini. 
 
Model i metodologija će biti predstavljeni i usuglašeni s tijelima državne uprave, koji će biti 
uključeni i tijekom same pripreme okvira (naročito Ministarstvo uprave).  
 
2.1.2. Praćenje izrade i provedbe nacionalnih strategija 
Praćenje izrade i provedbe nacionalnih strategija se prije svega odnosi na one strateške 
dokumente koji su ex ante uvjet za korištenje ESI fondova u financijskom razdoblju EU 
2014.-2020. U okviru ovog posebnog cilja uspostavit će se IT sustav za strateško 
planiranje koji je kompatibilan sa informacijama u nacionalnim strateškim dokumentima i 
sadrži informacije o njihovoj izradi, nadležnim institucijama, ciljevima, rezultatima, 
relevantnim EU politikama, inicijativama i ciljevima na EU razini, kao i relevantne 
indikatore koji trebaju omogućiti praćenje provedbe i vrjednovanje učinaka. 
 
 
2.1.3. Uspostava i razvoj posebnih mehanizama i instrumenata za pripremu i 
provedbu strateških inicijativa koje se provode s ciljem promicanja gospodarske i 
socijalne kohezije u RH i ujednačavanje njezinog razvoja s EU  
Koordinacija pripreme strateških inicijativa i projekata koji se predlažu za financiranje iz 
sredstava EU provodi se s ciljem podizanja kvalitete i spremnosti strateški važnih 
projekata te apsorpcijskog kapaciteta RH za korištenje ESI fondova kao i s ciljem 
promicanja gospodarske i socijalne kohezije u RH i ujednačavanje njezinog razvoja s EU.  
Strateške inicijative odnose se na projekte od posebnog interesa s obzirom na svoje 
karakteristike, tematsko područje i/ili značaj za RH ili pojedinu regiju unutar RH, a zadatak 
MRRFEU je prepoznati područja od interesa u okviru mogućnosti koje nudi okvir za 
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korištenje ESI fondove te pomoć u pripremi za financiranje u okviru ESI fondova (inicijative 
poput inovativnih modela provedbe i financiranja projekta kao što su financijski instrumenti  
za različite sektore, uključujući mala i srednja poduzeća te energetsku učinkovitost,  te  
održivi urbani razvoj i obnova , podrška prilagodbi nacionalnih programa određenih sektora 
pravilima i zahtjevima EU financiranja  i dr.).  
 
2.1.4. Uspostava i razvoj sustava za koordinaciju i praćenje pripreme EU projekata  
Koordinacija i praćenje pripreme projekata koji se predlažu za financiranje iz sredstava EU 
provodi se s ciljem osiguravanja učinkovitoga i pravodobnog iskorištavanja ESI fondova 
kao i s ciljem promicanja gospodarske i socijalne kohezije u RH i ujednačavanje njezinog 
razvoja s EU. Zadatak MRRFEU je pružiti podršku nadležnim tijelima državne uprave u 
različitim aspektima planiranja i pripreme projekata te osigurati usklađenost između 
planske razine (strateških i programskih dokumenta i financijskih alokacija) i projektnih 
aktivnosti. S tim ciljem zadatak je uspostava jedinstvenog sustava za praćenje pripreme 
projekata odnosno utvrđivanje statusa pripremljenosti projekata i pokazatelja apsorpcijskih 
sposobnosti.  
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TABLICA POKAZATELJA REZULTATA  

Opći cilj 2.:  Ostvarenje nacionalnih razvojnih prioriteta kroz koordinaciju korištenja sredstava EU, EGP i Švicarske Konfederacije 
  Posebni cilj 2.1.: Učinkoviti i djelotvorni sustav strateškog planiranja na nacionalnoj razini 

Načini ostvarenja Pokazatelj rezultata  Definicija Jedinica
Polazna 

vrijednost
Izvor 

Ciljana 
vrijednos

t 
(2015.) 

Ciljana 
vrijednos

t 
(2016.) 

Ciljana 
vrijednos

t 
(2017.) 

2.1.1. Uspostava adekvatnog 
institucionalnog i zakonodavnog 
okvira za strateško planiranje u 
javnoj upravi temeljeno na 
standardiziranom pristupu i 
načinu izrade strateških 
dokumenata 

2.1.1.1. Izrađena analiza 
funkcionalnosti postojećeg 
sustava strateškog 
planiranja i usporedbe sa 
sustavima koji postoje u 
ostalim državama 
članicama EU 
 
 

Analize funkcionalnosti postojećeg 
sustava strateškog planiranja i 
usporedbe sa sustavima koji postoje u 
ostalim državama članicama EU treba 
pružiti temelje za predložiti optimalni 
institucionalni i zakonodavni okvir za 
strateško planiranje.  

Broj 0 MRRFEU 1 1 1 

2.1.1.2. Prijedlog 
institucionalnog i 
zakonodavnog okvira na 
nacionalnoj razini 

Izradit će se prijedlog novog  
institucionalnog i zakonodavnog okvira 
za strateško planiranje na nacionalnoj 
razini i staviti na raspravu relevantnim 
dionicima. Također će se izraditi plan za 
njihovu uspostavu (tzv. roadmap). 

Broj 0 MRRFEU 1 1 1 

2.1.1.3. Kompletirana 
metodologija za izradu 
strateških dokumenata, 
akcijskih planova i 
provedbenih izvješća 

Prijedlog metodologije za izradu 
strateških dokumenata, akcijskih 
planova i provedbenih izvješća kao i 
smjernica za sadržaj i opći format 
strateških dokumenata, planova i 
periodičnih izvješća.  

% 0 MRRFEU 70% 100% 100% 

2.1.2. Praćenje izrade i provedbe 
nacionalnih strategija 
 

2.1.2.1 
Akcijski plan za ispunjenje 
ex ante uvjeta i njegovo 
praćenje 

Praćenje izrade i provedbe nacionalnih 
strategija se prije svega odnosi na one 
strateške dokumente koji su ex ante 
uvjet za korištenje ESI fondova u 
financijskom razdoblju EU 2014.-2020.

Broj 0 MRRFEU 
 

1 1 1 

2.1.2.2. 
Uspostava i održavanje IT 
sustava za strateško 
planiranje 

Jedinstveni informatički sustav za 
strateško planiranje odnosno pripremu i 
provedbu 
krovnih nacionalnih i sektorskih 
strateških dokumenata.  

% 0% MRRFEU 30% 100% 100% 
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2.1.3. Uspostava i razvoj 
posebnih mehanizama i 
instrumenata za pripremu i 
provedbu strateških inicijativa 

2.1.3.1. 
Lista strateških projekata i 
inicijativa te odgovarajuća 
dinamika aktivnosti 
pripreme pojedinih 
projekata i inicijativa

Uključuje predlaganje i koordinaciju 
aktivnosti  na pripremi  projekata od 
posebnog interesa  za financiranje kroz  
ESI fondove te pomoć u pripremi za 
financiranje. 

Broj 0 MRRFEU 1 3 5 

2.1.3.2.  
Uspostava sustava, 
odnosno instrumenta na 
nacionalnoj razini za 
financiranje projekata u 
sektoru energetike  

Uključuje koordinaciju aktivnosti i 
pružanje podrške u pripremi 
financijskog instrumenta za financiranje 
projekata energetske učinkovitosti i 
obnovljivih izvora energije kroz ESI 
fondove  

% 0 MRREFU 10 80 100 

2.1.4. Uspostava i razvoj sustava 
za koordinaciju i praćenje 
pripreme EU projekata 

2.1.4.1.  
Uspostava i održavanje 
sustava za praćenje 
pripreme projektnih 
prijedloga za ESI fondove

Informatički sustav za strateško 
praćenje statusa pripremljenosti 
projekata za ESI fondove   % 0% MRRFEU 50% 100% 100% 
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2.2 Uspješna koordinacija prilagodbe trenutnih programskih dokumenata i 
priprema budućih programskih dokumenata financiranih sredstvima EU; 
uspješna koordinacija programiranja i korištenja programa financiranih 

sredstvima EU, EGP i Švicarske Konfederacije 

 
MRRFEU partnerski surađuje s tijelima EK i zemljama Europskog gospodarskog prostora i 
Švicarskom Konfederacijom s jedne strane te s institucijama RH s druge strane kako bi se 
optimalno i učinkovito iskoristila sredstva za ispunjenje obveza RH, koje proizlaze iz 
članstva u EU. Sveobuhvatnost posla očituje se kroz koordinaciju institucija RH i EK, 
odnosno zemalja Europskog gospodarskog prostora i Švicarske Konfederacije u pripremi 
strateških dokumenata i projekata. Pritom MRRFEU predstavlja RH kao ravnopravnog 
partnera EK i zemljama Europskog gospodarskog prostora kao i njenog predstavnika u 
relevantnim institucijama EU. MRRFEU je imenovano koordinacijskim tijelom za 
upravljanje fondovima EU (EFRR, ESF i KF) u Republici Hrvatskoj te je odgovorno za 
programiranje, uspostavu sustava upravljanja i kontrole korištenja fondova EU u RH, 
donošenje pravila, razvoj integriranog sustava upravljanja informacijama, praćenje 
provedbe na nacionalnoj razini te koordinaciju s EK. Također, MRRFEU je Nacionalna 
fokalna točka i Program Operator za financijske instrumente EGP-a 2009-2014 te buduća 
Nacionalna fokalna točka za financijske instrumente EGP-a 2014-2019. U okviru programa 
pomoći Švicarske Konfederacije MRRFEU ima ulogu Nacionalne koordinacijske jedinice. 
  
Načini ostvarenja cilja: 
„Postojeći“ načini ostvarenja: 
2.2.1.Koordinacija pripreme prijedloga projekata sukladno odobrenim strategijama te 

pripreme za provedbu većeg broja projekata  
2.2.2.Priprema programskih dokumenata i strateških podloga za sudjelovanje RH u 

inicijativama i strategijama EU 
2.2.3.Koordinacija pripreme Operativnih programa za korištenje fondova EU 
2.2.4.Koordinacija priprema strateških projekata za strukturne fondove i kohezijski fond 

Europske unije 
2.2.5.Koordinacija pripremanja projekata nužnih na razini ukupnog sustava upravljanja EU 

sredstvima, za rješavanje potreba horizontalnih tijela i horizontalnih aspekata 
upravljanja   

 
 
„Novi“ način ostvarenja: 
 
2.2.6. Prilagodba programskih i projektnih dokumenata novonastalim okolnostima i 
novim potrebama  
Republika Hrvatska je do sada na programskoj razini pripremila i osigurala iskorištavanje 
alociranih sredstava za sve programske godine iz pretpristupne pomoći, ali i iz Prijelaznog 
instrumenta. Ipak, kao i u prethodnim godinama izmijenjene okolnosti su nalagale potrebu 
prilagodbe programskih dokumenata na projektnoj razini, ali i na razini zasebnih odluka EK 
koje su u prihvatljivim obrascima trebale biti pripremljene u koordinaciji s ostalim 
institucijama koje su tražile određene izmjene i prilagodbe.  
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2.2.7. Koordinacija pripreme programskih dokumenata za korištenje financijskih 
instrumenata EGP-a 2014-2019 
Republika Hrvatska osim fondova Europske unije 2014-2020 u razdoblju od 2014-2019 
sudjeluje u bilateralnoj suradnji putem financijskih instrumenata Europskog gospodarskog 
prostora temeljem definiranih potreba na nacionalnoj razini koji su usuglašeni s prioritetima 
i mogućnostima donora (Island, Kneževina Lihtenštajn, Kraljevina Norveška). U procesu 
koji predstoji definirati će se programska područja u raznim sektorima od zaštite okoliša do 
jačanja civilnog društva. Obzirom da u navedenom razdoblju postoji paralelno provođenje 
aktivnosti iz različitih financijskih izvora, posebna pozornost će se posvetiti usmjeravanju 
financiranja na sektore koji nisu u dosadašnjem periodu mogli koristiti dostatna sredstva, a 
u skladu su s prioritetima donora. Paralelno s programskim potrebama izgrađivati će se 
sustav za upravljanje i kontrolu.  
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TABLICA POKAZATELJA REZULTATA  

Opći cilj 2.:  Ostvarenje nacionalnih razvojnih prioriteta kroz koordinaciju korištenja sredstava EU, EGP i Švicarske Konfederacije 
  Posebni cilj 2.2.:  Uspješna koordinacija prilagodbe trenutnih programskih dokumenata i priprema budućih programskih dokumenata financiranih sredstvima EU; 

uspješna koordinacija programiranja i korištenja programa financiranih sredstvima EU,  EGP i Švicarske Konfederacije 

Načini ostvarenja Pokazatelj rezultata  Definicija Jedinica
Polazna 

vrijednost Izvor 
Ciljana 

vrijednost
(2015.) 

Ciljana 
vrijednost

(2016.) 

Ciljana 
vrijednost 

(2017.) 
2.2.1. Koordinacija pripreme  
prijedloga projekata sukladno 
odobrenim strategijama te pripreme 
za provedbu većeg broja projekata  

2.2.1.1.Projektni prijedlozi 
usvojeni od strane EK  

Kvaliteta i kvantiteta projektnih 
prijedloga zadovoljavaju 
partnere u EK u godini 
programiranja. Prethodne 
konzultacije su dobro provedene 
i svi uvjeti za prihvaćanje 
projekata su ispunjeni. 

 

% 100 Europska 
komisija 

100 n/a n/a 

2.2.1.2. Postavljene 
metodologije, pravila i 
procedure za provedbu 
programa pomoći Švicarske 
Konfederacije  

Za uspješno korištenje 
financijskih  sredstava  koja su 
na raspolaganju za korištenje u 
sklopu programa pomoći 
Švicarske Konfederacije  
potrebno je uspostaviti 
metodologiju, pravila i procedure 
za provedbu  

% 0 
Švicarska 

konfederacija
50 100 n/a 

2.2.1.3. Projektni prijedlozi 
odobreni od strane 
relevantnih institucija 
davateljica pomoći u okviru 
programa pomoći Švicarske 
Konfederacije 

Temeljem analiza potreba na 
nacionalnoj razini te u 
postupcima bilateralnih 
pregovora sa Švicarskom 
Konfederacijom definirati 
prioritetna područja ulaganja  

% 0 
Švicarska 

konfederacija
50 80 100 

2.2.1.4. Omogućena stručna 
podrška institucijama u 
provedbi projekata u okviru 
financijskih instrumenata 
EGP-a 2009-2014 

Kontinuirana podrška 
institucijama korisnicama 
financijskih instrumenata EGP-a 
2009-2014 u provedbi projekata
 
 
 
 

% 100 Zemlje EGP-a 100 100 100 
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2.2.2. Priprema programskih 
dokumenata i strateških  podloga 
za sudjelovanje RH u inicijativama i 
strategijama EU 

2.2.2.1. Sudjelovanje 
Republike Hrvatske u 
inicijativama i strategijama 
Europske unije 

Broj održanih sastanaka u 
kojima RH sudjeluje u kreiranju 
europske politike u inicijativama i 
strategijama EU 
 

 
 

broj 

 
 
2 

 
 

MRRFEU 

 
 

4 

 
 

4 

 
 

4 

2.2.3. Koordinacija pripreme 
Operativnih programa za korištenje 
fondova EU  
 

2.2.3.1. Operativni programi 
za fondove EU izrađeni i 
potvrđeni, s ciljem korištenja 
sredstava namijenjenih RH u 
periodu 2014-2020 
 

Operativni programi su dosegli 
razinu kvalitete i postignuti su svi 
preduvjeti za njihovo usvajanje 
od strane EK (% usvojenih OP-
ova)  

 
 
 

% 

 
 
 
0 

 
 
 

MRRFEU 
 

 
 
 

100 

 
 
 

 n/a 

 
 
 

n/a 

2.2.4. Koordinacija priprema 
strateških projekata za strukturne 
fondove i kohezijski fond Europske 
unije 

2.2.4.1. Utvrđene liste 
strateških projekata ključnih 
za apsorpciju sredstava 
pojedinih Operativnih 
programa, te odgovarajuća 
dinamika aktivnosti pripreme 
pojedinih projekata 
 

Vrijednost kao % u odnosu na 
raspoloživa EU sredstva 

 
 
 

%  

 
 
 
0 

 
 
 

MRRFEU 
 

 
 
 

100 

 
 
 

100 

 
 
 

100 

2.2.5. Koordinacija pripremanja 
projekata nužnih na razini ukupnog 
sustava upravljanja EU sredstvima, 
za rješavanje potreba horizontalnih 
tijela i horizontalnih aspekata 
upravljanja 
 

2.2.5.1. Osigurana pomoć 
(projekti) u uspostavi i jačanju 
sustava upravljanja EU 
sredstvima, u smislu 
horizontalnih tijela i aktivnosti

% u odnosu na ukupan broj 
horizontalnih  nalaza 

 
 
 
 

% 

 
 
 
 

100% 

 
 
 
 

MRRFEU 
 

 
 
 
 

100 

 
 
 
 

100 

 
 
 
 

100 

2.2.6. Prilagodba programskih i 
projektnih dokumenata 
novonastalim okolnostima i novim 
potrebama 

2.2.6.1. Izmjene programa i 
projekata odobrene od strane 
EK 
 
 
 
 
 

Broj  prilagođenih programa i 
projekata koji su odobreni od 
strane EK 
 
 

 
Broj 

 
 
 

 
0 
 
 
 

 
MRRFEU 

 
 
 

 
4 

 
4 

 
4 

2.2.7. Koordinacija pripreme 
programskih dokumenata za 
korištenje financijskih instrumenata 
EGP-a 2014-2019 

2.2.7.1. Uspostavljeni sustav 
u skladu s donesenom 
regulativom 

Za uspješno korištenje
financijskih  sredstava  koja su
na raspolaganju za korištenje u
sklopu financijskih instrumenata
EGP-a 2014-2019 potrebno je 
uspostaviti metodologiju, pravila
i procedure za provedbu  
 

% 0 zemlje EGP-a 75 100 100 
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2.2.7.2. Definirana prioritetna 
područja ulaganja  

Temeljem analiza potreba na
nacionalnoj razini te u
postupcima bilateralnih
pregovora sa donorima definirati
prioritetna područja ulaganja 

% 0 zemlje EGP-a 50 100 100 
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2.3 Unapređenje učinkovitosti provedbe programa kroz primjenu metodologije 

praćenja provedbe i vrednovanja programa koji se financiraju iz programa EU, 
EGP i Švicarske Konfederacije 

 
Sukladno Uredbi o unutarnjem ustrojstvu, u mandatu MRRFEU su i poslovi praćenja 
provedbe (monitoring) i vanjskog vrednovanja (evaluacije). Navedeni poslovi obuhvaćaju: 
ustrojavanje sustava praćenja provedbe i vanjskog vrednovanja projekata/programa EU, 
programa financiranih iz financijskih instrumenata EGP-a i programa pomoći Švicarske 
Konfederacije; pružanje potrebne tehničke pomoći tzv. nadzornim tijelima u organizaciji 
sastanka i relevantnih nadzornih odbora i pododbora; pisanje polugodišnjih i godišnjih 
izvješća o provedbi programa pomoći te razvijanje metodologije za pružanje stručne 
pomoći korisničkim institucijama vezano uz praćenje provedbe projekata/programa EU, 
EGP i Švicarske Konfederacije; priprema natječajne dokumentacije za ugovaranje usluga 
vanjskog vrednovanja i koordinacija evaluacijskih aktivnosti; kontrola kvalitete izvješća o 
vanjskom vrednovanju te praćenje ispunjavanja preporuka iz navedenih izvješća na 
polugodišnjoj osnovi. 
 
Načini ostvarenja cilja: 
 
„Postojeći“ načini ostvarenja: 
2.3.1.Praćenje provedbe projekata koji se financiraju iz programa pretpristupne pomoći te   

organiziranje sastanaka relevantnih nadzornih odbora   
2.3.2.Razvoj metodologije i pružanje stručne podrške institucijama u provedbi aktivnosti 

praćenja programa i projekata financiranih iz programa EU 
2.3.3.Uspostava sustava za praćenje provedbe programa financiranih strukturnim  

fondovima EU  
2.3.4.Vanjsko vrednovanje I. komponente programa IPA 
2.3.5.Podrška institucijama i neovisnim stručnjacima u procesu vanjskog vrednovanja 
2.3.6.Uspostava sustava za evaluaciju programa financiranih strukturnim fondovima EU  
 
 
„Novi“ način ostvarenja: 
 
2.3.7. Koordinacija aktivnosti prikupljanja, analiziranja i izvještavanja prema 
Nacionalnom  fondu vezano uz među plaćanja/zatvaranje Nacionalnih programa u 
sklopu pretpristupnog instrumenta IPA sukladno procedurama EK 
Svi projekti koji su financirani u pojedinim programskim godinama iz pretpristupne pomoći 
nakon završetka provedbe su podvrgnuti postupku zatvaranja od strane EK. Priprema i 
koordinacija stavova Republike Hrvatske od strane NIPAK-a s ostalim institucijama u 
sustavu provedbe (Nacionalni fond, korisnici i Središnja agencija za financiranje i 
ugovaranje) iznimna je zbog procijene postignuća koja se mjere u odnosu na ono što je 
bilo programirano i više od 5-7 godina ranije. Institucionalna memorija, pregled nad 
praćenjem projekata ključni su za osiguravanje navedenih informacija, a sa ciljem da 
krajnji korisnici budu savjetovani na koji način da najbolje prikažu postignuća dosegnuta uz 
pomoć iz EU. 
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2.3.8. Praćenje održivosti projekata nakon  završetka provedbe 
Korisničke institucije bilo kojeg projekta koji je bio proveden u sklopu komponente I  
programa IPA dužne su osigurati održivost i primjenjivost projektnih rezultata kao i svrhe 
projekta u periodu nakon njegovog završetka pa sve do zatvaranja programa. U praksi 
većina projekta tijekom provedbe biva podvrgnuta terenskim provjerama koje ukazuju na 
nedostatke u provedbi koji zatim mogu utjecati na negativan ishod osiguravanja održivosti 
projekata. S tom svrhom ured NIPAK-a osigurava praćenje ispunjavanja nalaza i 
preporuka s navedenih terenskih provjera u zadanim rokovima.  
 
 
2.3.9. Razvoj metodologije i pružanje stručne podrške institucijama u provedbi 
aktivnosti praćenja projekata u okviru financijskih instrumenata EGP-a i Švicarske 
Konfederacije 
Projekti koji su programirani i odobreni za financiranje u okviru financijskih instrumenata 
EGP-a 2009-2014 i programa pomoći Švicarske Konfederacije podložni su uspostavi 
metodologije nadzora nad provedbom sa svrhom praćenja napretka i kontinuirane 
procjene učinkovitosti provedbe aktivnosti koje su predviđene projektom. Osim na 
projektnoj razini nadzor će se provoditi i na programskoj razini sa ciljem definiranja 
godišnjih postignuća po pojedinom programu. U okviru financijske perspektive 2014-2019 
financijskih mehanizama EGP-a nakon definiranja sustava za upravljanje uspostavit će se 
i nadzorni odbor za praćenje provedbe Programa. 
 
2.3.10. Praćenje provedbe projekata koji se financiraju iz Programa Unije te podrška 
institucijama uključenim u provedbu Programa 
Kako bi se kontinuirano moglo pratiti korištenje sredstava i mogućnosti Programa Unije, u 
Republici Hrvatskoj potrebno je uspostaviti metodologiju praćenja te sukladno tome 
provoditi analizu korištenja sredstava na godišnjoj razini. Također, provodit će se 
konzultacije s nadležnim tijelima državne uprave o uspostavi sustava upravljanja i 
praćenja provedbe projekata Programa Unije kako bi se osigurala što bolja iskorištenost 
sredstava Programa Unije.   
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TABLICA POKAZATELJA REZULTATA  

Opći cilj 2.: Ostvarenje nacionalnih razvojnih prioriteta kroz koordinaciju korištenja sredstava EU, EGP i Švicarske Konfederacije 
  Posebni cilj 2.3.: Unapređenje učinkovitosti provedbe programa kroz primjenu metodologije praćenja provedbe i vrednovanja programa koji se financiraju iz programa  

EU, EGP i Švicarske Konfederacije 

Načini ostvarenja Pokazatelj rezultata  Definicija Jedinica
Polazna 

vrijednost Izvor 
Ciljana 

vrijednost
(2015.) 

Ciljana 
vrijednost

(2016.) 

Ciljana 
vrijednost 

(2017.) 
2.3.1. Praćenje provedbe 
projekata koji se financiraju iz 
programa pretpristupne 
pomoći te organiziranje 
sastanaka relevantnih 
nadzornih odbora 

2.3.1.1.Broj održanih sastanaka 
za praćenje provedbe i poduzete 
konkretne mjere sukladno 
zaključcima sastanaka 

Broj održanih sastanaka nadzornih 
tijela za praćenje programa IPA u 
godini dana 
 

Broj 15 MRRFEU 15 15 15 

2.3.2. Razvoj metodologije i 
pružanje stručne podrške 
institucijama u provedbi 
aktivnosti praćenja programa 
i projekata financiranih iz 
programa EU 

2.3.2.1. Broj kvalitetnih izvješća o 
praćenju provedbe dostavljenih 
NIPAK 

Postotak prihvaćenih izvješća o 
provedbi pojedinačnih projekata 
financiranih iz programa IPA TAIB. 
 

% 93 MRRFEU
 

95 98 98 

2.3.3. Uspostava sustava za 
praćenje provedbe programa 
financiranih strukturnim 
fondovima EU 
 

2.3.3.1. Uspostavljeni nadzorni 
odbori za praćenje provedbe 
pojedinih OP-a i mehanizmi 
suradnje na razini sustava 
upravljanja SF-a 

Održavanje nadzornih odbora u 
odnosu na planirano  

% 100 
MRRFEU

 
100 100 100 

2.3.3.2. Uspostavljen MIS sustav 
za praćenje implementacije u 
periodu 2014.-2020.. 

MIS 2014-2020 sustav uspostavljen u 
punoj funkciji (% funkcionalnosti) 
 

% 0 
MRRFEU

 
100 100 100 

2.3.4. Vanjsko vrednovanje I. 
komponente programa IPA 

2.3.4.1. Uspostavljen funkcionalan 
sustav vanjskog vrednovanja za I. 
komponentu programa IPA  

Osigurani uvjeti za provođenje 
vanjskog vrednovanja I. komponente 
IPA programa sukladno planu 
vanjskog vrednovanja dogovorenim s 
EK 

Broj 1 MRRFEU
 

1 2 3 

2.3.5. Podrška institucijama i 
neovisnim stručnjacima u 
procesu vanjskog 
vrednovanja 

2.3.5.1. Omogućena kvalitetna 
podrška dionicima u procesu 
vanjskog vrednovanja I. 
komponente programa IPA 
 
 

 

Kontinuirana podrška institucijama i 
neovisnim stručnjacima u procesu 
vanjskog vrednovanja 
 
 
 

 

% 100 MRRFEU
 

100 100 

 
 
 
 

100 
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2.3.6. Uspostava sustava za 
evaluaciju programa 
financiranih strukturnim 
fondovima EU 

2.3.6.1. Revidirana evaluacijska 
strategija za europske strukturne 
instrumente na razini sustava 
upravljanja strukturnim fondovima 
EU 

Evaluacijska strategija za europske 
strukturne instrumente  na razini 
sustava upravljanja SF-ovima 
revidirana i usvojena te prilagođeni 
mehanizmi za njeno provođenje

% 0 MRRFEU
 

50 75 80 

2.3.6.2.Uspostavljena neovisna 
radna jedinica za evaluaciju 
(evaluation function) u MRRFEU 

Uspostavljena neovisna radna jedinica 
za evaluaciju (evaluation function) u 
MRRFEU koja obnaša ulogu središnje 
koordinacijske jedinice za evaluaciju 
programa financiranih strukturnim 
fondovima EU 
 

% 100 MRRFEU
 

100 100 100 

2.3.6.3. Uspostavljena 
međuresorna Evaluacijska radna 
skupina 

Uspostavljena međuresorna 
Evaluacijska radna skupina za 
zadaćom razvijanja evaluacijske 
kulture, planiranja evaluacijskih 
aktivnosti i stvaranja mreže partnera 
kroz izradu nacrta dokumenata.

 
 

% 

 
 

100 

 
 

MRRFEU
 

 
 

100 

 
 

100 

 
 

100 

2.3.6.4. Provedena evaluacija 
strateškog dokumenta u 
nadležnosti MRRFEU te praćenje 
provođenja preporuka evaluatora 

Provođenje aktivnosti vanjskog 
vrednovanja učinka NSRO-a/PS-a i 
praćenje preporuka u dogovorenim 
rokovima

 
 

% 

 
 

0 

 
 

MRRFEU

 
 

50 

 
 

100 

 
 

100 

2.3.7. Koordinacija aktivnosti 
prikupljanja, analiziranja i 
izvještavanja prema 
Nacionalnom  fondu vezano 
uz među plaćanja/ zatvaranje 
Nacionalnih programa u 
sklopu pretpristupnog 
instrumenta IPA sukladno 
procedurama EK 

2.3.7.1. Pravovremeno 
dostavljanje informacija o 
postignućima ciljeva projekata u 
skladu s definiranim obrascima 
izvještavanja za potrebe među 
plaćanja 

Kontinuirano izvještavanje NF-a o 
projektima za potrebe među plaćanja 
po programima 

Broj 2 MRRFEU 3 3 3 

2.3.7.2. Pravovremeno 
dostavljanje informacija o 
postignućima ciljeva projekata u 
skladu sa definiranim obrascima 
izvještavanja za potrebe 
zatvaranja 

Kontinuirano izvještavanje NF-a o 
projektima za potrebe zatvaranja 
programa 

Broj 1 MRRFEU 1 1 1 

2.3.8 Praćenje održivosti 
projekata nakon  završetka 
provedbe 

2.3.8.1. Ispunjenje  nalaza 
terenskih provjera nastalih za 
vrijeme trajanja projekta u 
zadanim rokovima nakon 
formalnog završetka projekta 

Osiguravanje informacija o održivosti 
projekata za potrebe zatvaranja 
programa % 0 MRRFEU 100 100 100 
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2.3.9. Razvoj metodologije i 
pružanje stručne podrške 
institucijama u provedbi 
aktivnosti praćenja projekata 
iz instrumenata EGP-a i 
Švicarske Konfederacije 

2.3.9.1. Broj kvalitetnih financijskih 
među izvješća  i godišnjih 
izviješća o  praćenju provedbe 
projekata financiranih iz 
instrumenata EGP-a 2009-2014 
 
 

Postotak prihvaćenih izvješća o 
provedbi pojedinačnih projekata i 
godišnjih izvješća o provedbi 
Programa financiranih iz instrumenata 
EGP-a 2009-2014 

Broj 0 
zemlje 
EGP-a 

11 11 11 

 
2.3.9.2. Uspostavljen nadzorni 
odbor za praćenju provedbe 
Programa financiranih iz 
instrumenata EGP-a 2014-2019 
 

Održavanje nadzornih odbora u 
odnosu na planirano 

% 0 
Zemlje 
EGP-a 

0 0 100 

 
2.3.9.3. Uspostavljen nadzorni 
odbor za praćenje provedbe 
projekata iz Švicarskog programa 
pomoći  i uspostavljeni mehanizmi 
suradnje na razini sustava 
upravljanja Švicarskim 
programom pomoći 
 

Održavanje nadzornih odbora u 
odnosu na planirano 

% 0 
Zemlje 
EGP-a 

50 100 100 

2.3.10. Praćenje provedbe 
projekata koji se financiraju iz 
Programa Unije te podrška 
institucijama uključenim  u 
provedbu Programa 

2.3.10.1. Provedena analiza 
korištenja sredstava i mogućnosti 
Programa Unije u Republici 
Hrvatskoj za prethodnu godinu 
 

Broj provedenih analiza korištenja 
sredstava i mogućnosti Programa 
Unije u Republici Hrvatskoj za 
prethodnu godinu, sukladno 
postavljenoj metodologiji 

Broj 1 MRRFEU 1 1 1 

2.3.10.2. Omogućena kvalitetna 
podrška institucijama u procesu 
provedbe Programa Unije 
 

Pokazatelj ukazuje na spremnost 
koordinatora da u zadanom roku 
provede potrebne konzultacije s 
nadležnim tijelima državne uprave 
usuglašen s relevantnim institucijama 
Europske komisije o uspostavi sustava 
upravljanja i praćenja provedbe 
projekata Programa Unije kako bi se 
osigurala što bolja iskorištenost 
sredstava Programa Unije   

% 0 
Europska 
Komisija

100 100 100 
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2.4 Uspostava učinkovitog sustava informiranja i obuke javnosti o mogućnostima 
korištenja EU sredstava 

 
MRRFEU kontinuirano provodi proces informiranja tijela državne uprave, javnih institucija 
te svih potencijalnih korisnika kroz niže navedene aktivnosti. Dodatno, s ciljem da šira 
javnost bude što kvalitetnije upoznata sa procesom korištenja EU fondova te da se na taj 
način doprinese korištenju EU sredstava, MRRFEU provodi kontinuiranu obuku 
predstavnika tijela državne uprave u sustavu EU fondova te šire javnosti i potencijalnih 
korisnika. 
 
Načini ostvarenja cilja: 
 
„Postojeći“ načini ostvarenja: 
2.4.1. Izrada i tiskanje publikacija te održavanje kvalitetne i sveobuhvatne internetske 

stranice www.strukturnifondovi.hr 
2.4.2. Kvalitetno i učinkovito provođenje aktivnosti sukladno Komunikacijskoj strategiji 

(KS) za korištenje strukturnih instrumenata EU u RH 2007.-2013. i Komunikacijskoj 
strategiji za razdoblje 2014.-2020. 

2.4.3. Kvalitetno prezentiranje aktivnosti MRRFEU u sredstvima javnog priopćavanja 
2.4.4. Osmišljavanje te uspješno provođenje obrazovnih programa vezanih uz EU fondove 
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TABLICA POKAZATELJA REZULTATA  

Opći cilj 2.: Ostvarenje nacionalnih razvojnih prioriteta kroz koordinaciju korištenja sredstava EU 
  Posebni cilj 2.4.: Uspostava učinkovitog sustava informiranja i obuke javnosti o mogućnostima korištenja EU sredstava 

Načini ostvarenja Pokazatelj rezultata  Definicija Jedinica Polazna 
vrijednost Izvor 

Ciljana 
vrijednost

(2015.) 

Ciljana 
vrijednost

(2016.) 

Ciljana 
vrijednost 

(2017.) 
2.4.1. Izrada i tiskanje 
publikacija te održavanje 
kvalitetne i sveobuhvatne 
Internet stranice 

2.4.1.1 Visok broj 
posjetitelja na stranici 

Godišnje izvješće 
Broj 50.000 MRRFEU 55.000 60.000 65.000 

2.4.1.2. Broj izdanih 
publikacija 

U Planu rada planira se broj 
publikacija za tisak sukladno 
raspoloživim financijskim 
sredstvima

Broj 4 MRRFEU 5 6 7 

2.4.2. Kvalitetno i 
učinkovito provođenje 
aktivnosti sukladno 
Komunikacijskoj strategiji 
(KS) za korištenje 
strukturnih instrumenata 
EU u RH 2007.-2013. I 
Komunikacijskoj strategiji 
za razdoblje 2014.-2020. 

2.4.2.1. Broj završenih 
aktivnosti u 
Komunikacijskoj strategiji 
2007.-2013. 

U Komunikacijskoj strategiji 
definirane su aktivnosti na 
temelju kojih je izrađen 
Komunikacijski akcijski plan 
(KAP) MRRFEU kao 
koordinacijskog tijela te 4 
KAP-a upravljačkih tijela 
odgovorna za 4 OP-a za 
razdoblje 2007.-2013. 
Navedena KS obuhvaća 
razdoblje od 1.7.2013. do 
početka 2016. godine.  

% 90% 
MRRFEU/nadležna 

tijela 
95% 100% 100% 

2.4.2.2. Broj završenih
aktivnosti u
Komunikacijskoj strategiji 
2014.-2020. 

U KS definirane su aktivnosti 
na temelju kojih su izrađeni 
KAP-ovi koordinativnog tijela 
(MRRFEU) i 2 upravljačka 
tijela odgovorna za dva OP-a 
za razdoblje 2014.-2020.  

% 0 
MRRFEU/nadležna 

tijela 
30% 40% 60% 

 
 
2.4.3. Kvalitetno 
prezentiranje aktivnosti u 
sredstvima javnog 
priopćavanja 

2.4.3.1. Gledanost TV
emisije Putem europskih
fondova 

Godišnje izvješće sadržava 
informaciju o gledanost i TV 
emisije Putem europskih 
fondova. 

% od 
zadanog 

broja 
80% 

MRRFEU/nadležna 
tijela 

80% 90% 100% 

2.4.3.2.Broj provedenih
medijskih kampanja  o EU
fondovima  

Medijska kampanja će se 
provoditi kako bi se javnost 
upoznala sa dosadašnjim 
postignućima te 
mogućnostima financiranja u 
razdoblju 2014.-2020.   

broj 0 
MRRFEU/nadležna 

tijela 
1 1 1 
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2.4.4. Osmišljavanje te 
uspješno provođenje 
obrazovnih programa 
vezano uz EU fondove 

2.4.4.1. Obrađeni 
evaluacijski listići i broj 
obrazovnih polaznika 

Vođenje Baze podataka o 
broju polaznika te evaluaciji 
predavača 

% 85% MRRFEU 90% 95% 100% 

2.4.4.2. Broj polaznika 
edukativnih programa 
namijenjenih jačanju 
kapaciteta za korištenje 
EU fondova na 
regionalnoj i lokalnoj razini

Izvješća korisnika sredstava 
Državnog proračuna o 
provedbi obrazovnih programa

broj 2100 
Korisnici sredstava 

Državnog proračuna
2100 3000 3500 

 
 
 
TABLICA POKAZATELJA UČINKA (OUTCOME)

Opći cilj 2. OSTVARIVANJE NACIONALNIH RAZVOJNIH PRIORITETA KROZ KOORDINACIJU KORIŠTENJA SREDSTAVA EU, EGP I ŠVICARSKE KONFEDERACIJE 

Posebni cilj Pokazatelj učinka  
(outcome) Definicija Jedinica

Polazna 
vrijednost

Izvor 
Ciljana 

vrijednost 
(2015.)

Ciljana 
vrijednost 

(2016.)

Ciljana 
vrijednost 

(2017.) 
2.1. Uspostava kvalitetnog i 
učinkovitog sustava za 
strateško planiranje 

Ustrojen i funkcionalni 
sustav strateškog 
planiranja na nacionalnoj 
razini, usmjeren na glavne 
determinante 
gospodarskog i 
društvenog razvoja  

Uspostava sustava za strateško planiranje na 
nacionalnoj razini, uključujući pripremu 
krovnih strateških dokumenata vezano za 
korištenje EU fondova i sudjelovanja u 
Europskom semestru, izrada okvira za 
pripremu i praćenje provedbe nacionalnih 
strategija te uspostava posebnih mehanizama 
i instrumenata za pripremu i provedbu 
strateških inicijativa

% n/a MRRFEU 40 75 100 

2.2. Uspješna koordinacija 
prilagodbe trenutnih 
programskih dokumenata i 
priprema budućih programskih 
dokumenata financiranih 
sredstvima EU; uspješna 
koordinacija programiranja i 
korištenja programa 
financiranih sredstvima EU, 
EGP i Švicarske konfederacije 

 

Omjer vrijednosti 
programiranih projekata u 
odnosu na vrijednost 
alociranih sredstava 

Koordinirana priprema projekata u svrhu 
iscrpljivanja alociranih sredstva trenutno 
raspoloživim programima 

% n/a MRRFEU 50 75 100 

2.3. Unapređenje učinkovitosti 
provedbe programa kroz 
primjenu metodologije praćenja 
provedbe i vrednovanja 
programa koji se financiraju iz 

Uspostavljen sustav 
nadzora kroz sastanke za 
praćenje provedbe i 
izvješća  

Koordinacija prikupljanja pojedinačnih 
izvješća o provedbi projekata i izvješćivanje 
kroz uspostavljen sustav nadzornih odbora  
 
 

% n/a 
MRRFEU i 

zemlje 
EGP-a 

50 80 100 
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programa EU, EGP i Švicarske 
 Konfederacije

 

2.4. Uspostava učinkovitog 
sustava informiranja o 
mogućnostima korištenja EU 
sredstava i sustava obrazovnih 
aktivnosti o EU fondovima  
 

Plan aktivnosti i Godišnje 
izvješće o radu (broj 
polaznika i sudionika te 
učestalost informativnih i 
obrazovnih aktivnosti) 

Koordinirana provedba edukativnih aktivnosti 
o EU fondovima i koordinirano informiranje 
javnosti o EU fondovima 

% 80 MRRFEU 85 90 100 
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3. Osigurana visoka razina iskorištenosti sredstava iz fondova Europske unije  

 

Republika Hrvatska postala je članicom Europske unije 1. srpnja 2013. godine, čime 
se otvorila mogućnost korištenja sredstava strukturnih instrumenata namijenjenih 
provedbi zajedničke kohezijske politike Europske unije. Uz prenesena neiskorištena 
sredstva IPA programa (operativni programi IPA komponenata IIIa, IIIb, IIIc i IV koji 
se od dana pristupanja u članstvo nastavljaju provoditi kao operativni programi u 
okviru strukturnih instrumenata), za prvih šest mjeseci članstva (razdoblje od srpnja 
do prosinca 2013. godine), koji su ujedno i posljednjih šest mjeseci prethodnog 
sedmogodišnjeg financijskog razdoblja Europske unije (2007. – 2013. godina), za 
provedbu mjera spomenute zajedničke politike Republici Hrvatskoj dodijeljeno je 
ukupno 449.5 milijuna eura. Za trenutno sedmogodišnje financijsko razdoblje 
Europske unije (2014. - 2020. godina), za istu svrhu Republici Hrvatskoj dodijeljeno 
je ukupno oko 8 milijardi eura. Uz navedena sredstva, Republici Hrvatskoj su u prvim 
godinama članstva na raspolaganju i sredstva namijenjena daljnjem jačanju 
kapaciteta institucija za provedbu pravne stečevine (IPA komponenta I, Prijelazni 
instrument te Instrument Schengen).  

U uvjetima smanjenog gospodarskog rasta te smanjene likvidnosti kao preduvjeta za 
daljnja ulaganja u razvoj i rast, spomenuta sredstva predstavljaju značajan potencijal 
te njihovo kvalitetno i pravovremeno korištenje predstavlja opći cilj na čijem se 
ostvarivanju kontinuirano radi.  

 

3.1. Uspostava centraliziranog sustava koordinacije, upravljanja i kontrole 
korištenja sredstava strukturnih instrumenata  

 

Sredstva strukturnih instrumenata dodijeljena za prvih šest mjeseci članstva potrebno 
je iskoristiti do kraja 2016. godine, dok je sredstva dodijeljena za pojedinu godinu 
trenutnog sedmogodišnjeg financijskog razdoblja Europske unije potrebno iskoristiti 
najkasnije unutar tri godine nakon godine za koju su sredstva dodijeljena (pravilo 
N+3). Uzimajući dodatno u obzir da će Republika Hrvatska do kraja 2016. godine 
koristiti i sredstva namijenjena daljnjem jačanju kapaciteta institucija za provedbu 
pravne stečevine (IPA komponenta I, Prijelazni instrument te Instrument Schengen), 
rizik od neiskorištenosti te automatskog opoziva dodijeljenih sredstava sukladno N+3 
pravilu u navedenom je razdoblju posebno izražen.   

S obzirom na navedeno, u cilju osiguranja visoke razine iskorištenosti sredstava uz 
nisku razinu ili bez automatskog opoziva sredstava, poduzimat će se mjere u cilju 
ubrzanja i povećanja njihova korištenja. Učinkovito upravljanje sredstvima strukturnih 
instrumenta u svrhu postizanja visoke razine njihova iskorištenja nalaže snažnu 
koordinaciju i upravljanje. Iskustva drugih zemalja članica pokazuju da izostanak 
koordinacije te upravljanje i kontrola korištenja sredstava od strane većeg broja tijela 
vodi do izostanka sinergije, nepostojanja odgovarajuće razine kontrole dinamike 
korištenja istih te time i nemogućnosti pravovremenog reagiranja na 
nezadovoljavajuću razinu korištenja sredstava u pojedinom području razvoja putem 
provedbe dodatnih mjera.  

Slijedom navedenog, uspostavlja se centralizirani sustav upravljanja i kontrole 
korištenja sredstava s Ministarstvom kao središnjim tijelom zaduženim za cjelokupnu 
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koordinaciju korištenja sredstava strukturnih instrumenata te za upravljanje 
sredstvima strukturnih instrumenata za ulaganja u područjima regionalne 
konkurentnosti, prometa, zaštite okoliša i prilagodbe klimatskim promjenama, javne 
infrastrukture i unapređenja pružanja javnih usluga te ostalim područjima kroz koja se 
provode kapitalna ulaganja u rast i razvoj, uz istovremeno jačanje provedbenih 
kapaciteta posredničkih tijela vezano za pripremu zalihe projekata, planiranje, 
pripremu i provedbu postupaka odabira projekata i dodjele bespovratnih sredstava te 
provjeru ispravnosti troškova nastalih u okviru sufinanciranih projekata. Osim 
spomenutog, za potrebe koordiniranog upravljanja, podrške provedbi poslovnih 
procesa uz smanjenje ukupne razine radne opterećenosti te praćenja korištenja 
sredstava, razvijat će potrebni administrativni i informatički alati. 

 

Načini ostvarenja cilja: 

„Postojeći“ načini ostvarenja 

3.1.1. Uspostaviti centralizirani sustav koordinacije, upravljanja i kontrole korištenja 
sredstava strukturnih instrumenata Europske unije s Ministarstvom kao snažnim 
koordinacijskim tijelom te upravljačkim tijelom za ulaganja u područjima regionalne 
konkurentnosti, prometa, zaštite okoliša i prilagodbe klimatskim promjenama, javne 
infrastrukture i unapređenja pružanja javnih usluga te ostalim područjima kroz koja se 
provode kapitalna ulaganja u rast i razvoj 

(ne prenosi se u novo trogodišnje razdoblje) 

3.1.2. Jačati kapacitete Ministarstva kao koordinacijskog i upravljačkog tijela te 
provedbene kapacitete posredničkih tijela  

(ne prenosi se u novo trogodišnje razdoblje – uvodi se novi način ostvarenja s novim 
aktivnostima i novim pokazateljima) 

3.1.3. Razviti potrebne alate za praćenje provedbe n+3 pravila te praćenje pripreme 
zalihe projekata 

(ne prenosi se u novo trogodišnje razdoblje – uvodi se novi način ostvarenja s novim 
aktivnostima i novim pokazateljima) 

 

„Novi“ načini ostvarenja 

3.1.4. Dogradnja postojećeg i uspostava dodatnih (modula) informatičkih 
sustava namijenjenih podršci poslovnim procesima te smanjenju 
administrativnih prepreka za korisnike sredstava kao i alata za planiranje 
dinamike pripreme provedbe projekata te korištenja sredstava.   

U cilju prilagodbe novim zahtjevima za obradu podataka koji proizlaze iz propisa EU, 
dodatne podrške redovnim poslovnim procesima a time i povećanja učinkovitost uz 
smanjenja radne opterećenosti djelatnika u sustavu upravljanja i kontrole korištenja 
sredstava strukturnih instrumenata, planira se dogradnja postojećeg središnjeg 
informatičkog sustava upravljanja informacijama (eng. Management Information 
System, MIS). U cilju prilagodbe novim zahtjevima za smanjenje administrativnih 
prepreka za korisnike projekata koji proizlaze iz EU propisa (tzv. Projekt e-kohezija) 
te kao dodatni doprinos učinkovitoj i transparentnoj razmjeni podataka između 
korisnika i tijela u sustavu upravljanja i kontrole, planira se uspostaviti internetski 
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portal za korisnike (eng. Beneficiary Portal) kao osnova za postupni prijelaz na e-
poslovanje. Uz navedeno, planiraju se uspostaviti i informatički sustavi/alati za 
praćenje statusa pripremljenosti projekata kao i projiciranje dinamike pripreme i 
provedbe projekata te korištenja sredstava.         

 

3.1.5. Izraditi višegodišnji plan razvoja resursa i kontinuirano jačati kapacitete 
Ministarstva kao koordinacijskog i upravljačkog tijela te provedbene 
kapacitete posredničkih tijela. 

U cilju sustavne dogradnje i jačanja kapaciteta Ministarstva kao koordinacijskog i 
upravljačkog tijela te provedbenih kapaciteta posredničkih tijela a na temelju 
projekcije dinamike pripreme i provedbe projekata te korištenja sredstava izrađenih 
korištenjem alata navedenih pod 2.1.5, planira se izraditi višegodišnji plan razvoja 
resursa potrebnih za provedbu dodijeljenih im funkcija. Na temelju plana razvoja 
resursa planira se kontinuirano provoditi mjere jačanja kapaciteta putem provedbe 
izobrazbi.  
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TABLICA POKAZATELJA REZULTATA  

Opći cilj 3.: Osigurana visoka razina iskorištenosti sredstava iz fondova Europske unije 
Posebni cilj 3.1. Uspostava centraliziranog sustava koordinacije, upravljanja i kontrole korištenja sredstava strukturnih instrumenata 

Načini ostvarenja Pokazatelj rezultata  Definicija Jedinica Polazna vrijednost Izvor 
Ciljana 
vrijednost
(2015.) 

Ciljana 
vrijednost
(2016.) 

Ciljana 
vrijednost 
(2017.) 

3.1.4 Dogradnja 
postojećeg i 
uspostava dodatnih 
(modula) 
informatičkih 
sustava 
namijenjenih 
podršci poslovnim 
procesima te 
smanjenju 
administrativnih 
prepreka za 
korisnike sredstava 
kao i alata za 
planiranje dinamike 
pripreme provedbe 
projekata te 
korištenja sredstava 

3.1.4.1. Dograđen postojeći 
središnji informatički sustav 
upravljanja informacijama (eng. 
Management Information 
System, MIS). 

U cilju prilagodbe novim 
zahtjevima za obradu podataka 
koji proizlaze iz propisa EU, 
dodatne podrške redovnim 
poslovnim procesima a time i 
povećanja učinkovitost uz 
smanjenja radne opterećenosti 
djelatnika, planira se dogradnja 
postojećeg središnjeg 
informatičkog sustava upravljanja 
informacijama. 

% 70 MRRFEU 80 90 100 

3.1.4.2. Uspostavljen 
internetski portal za korisnike 
(eng. Beneficiary Portal) 

U cilju prilagodbe novim 
zahtjevima za smanjenje 
administrativnih prepreka za 
korisnike projekata koji proizlaze 
iz EU propisa (tzv. Projekt e-
kohezija) te kao dodatni doprinos 
učinkovitoj i transparentnoj 
razmjeni podataka između 
korisnika i tijela u sustavu, planira 
se uspostaviti internetski portal za 
korisnike 

% 0 MRRFEU 80 90 100 

3.1.4.3. Uspostavljeni 
informatički sustavi/alati za 
praćenje statusa 
pripremljenosti projekata kao i 
projiciranja dinamike pripreme i 
provedbe projekata te 
korištenja sredstava 

Upravljačko tijelo treba u svakom 
trenutku imati odgovarajuću 
informaciju o statusu pripreme i 
provedbe projekata na svim 
razinama kako bi bilo u 
mogućnosti upravljati apsorpcijom 
sredstava te je stoga potrebno 
uspostaviti sustave/alate za 
praćenje statusa pripremljenosti 
projekata kao i projiciranje 
dinamike pripreme i provedbe 
projekata te korištenja sredstava 

% 80 MRRFEU 100 100 100 

3.1.5. Izraditi 
višegodišnji plan 

3.1.5.1. Priprema plana razvoja 
resursa Ministarstva kao 

U cilju sustavne dogradnje i 
jačanja kapaciteta Ministarstva 

% MRRFEU 30 80 90 100 
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razvoja resursa i 
kontinuirano jačati 
kapacitete 
Ministarstva kao 
koordinacijskog i 
upravljačkog tijela te 
provedbene 
kapacitete 
posredničkih tijela 

koordinacijskog i upravljačkog 
tijela te posredničkih tijela  

kao koordinacijskog i 
upravljačkog tijela te provedbenih 
kapaciteta posredničkih tijela a na 
temelju projekcije dinamike 
pripreme i provedbe projekata te 
korištenja sredstava izrađenih 
korištenjem alata navedenih pod 
2.1.5, planira se izraditi 
višegodišnji plan razvoja resursa 
potrebnih za provedbu 
dodijeljenih im funkcija 

3.1.6.2. Provedba izobrazbi za 
djelatnike Ministarstva te 
posredničkih tijela  

U cilju kontinuiranog jačanja 
kapaciteta, potrebno je provoditi 
izobrazbe vezane za sve aspekte 
upravljanja i kontrole korištenja 
sredstava 

% MRRFEU 30 80 90 100 
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3.2. Kontinuirano održavanje visokih stopa ugovaranja i učinkovito upravljanje 
sredstvima iz IPA programa te Prijelaznog instrumenta u nadležnosti SAFU 

 

Na temelju Okvirnog sporazuma1 potpisanog između Republike Hrvatske i Europske 
komisije te Uredbe o opsegu i sadržaju odgovornosti te ovlastima tijela nadležnih za 
upravljanje Instrumentom pretpristupnih pomoći (IPA), SAFU je tijelo nadležno za 
provedbu prve (I.) komponente programa IPA. Nadalje, u skladu s Odlukom 
Europske komisije o tehničkim odredbama za provedbu Prijelaznog instrumenta u 
Republici Hrvatskoj, SAFU je tijelo odgovorno za upravljanje i provedbu pomoći 
stavljenom na raspolaganje kroz Prijelazni instrument.  
 
Međusobni odnosi te pojedinačna zaduženja tijela koja sudjeluju u I. komponenti 
programa IPA i Prijelaznog instrumenta detaljno su uređeni pojedinačnim operativnim 
sporazumima.  
 
Poštujući dodijeljene joj odgovornosti i ovlasti SAFU će učinkovitim financijskim 
upravljanjem projektima i očuvanjem odgovarajućeg administrativnog kapaciteta 
kontinuirano osiguravati održavanje visoke stope ugovorenosti IPA pretpristupnog 
programa (Komponenta 1) te Prijelaznog instrumenta, a u cilju osiguranja visoke 
razine iskorištenosti sredstava iz fondova Europske unije. 
 

Načini ostvarenja cilja: 

„Postojeći“ načini ostvarenja 

3.2.1 Provoditi postupke nabave sukladno utvrđenim planovima, procedurama i 
mjerilima 

3.2.2 Provoditi programe izobrazbe za zaposlene u državnim i javnim institucijama 
angažiranim na provedbi projekata sufinanciranih iz programa EU 

 
 

                                            
1 Okvirni sporazum između Vlade Republike Hrvatske i Komisije Europskih zajednica o pravilima za 
suradnju u svezi financijske pomoći Europske zajednice Republici Hrvatskoj u provedbi pomoći u 
okviru Instrumenta pretpristupne pomoći (IPA)  
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TABLICA POKAZATELJA REZULTATA 

Opći cilj  3.: Osigurana visoka razina iskorištenosti sredstava iz fondova Europske unije 
Posebni cilj 3.2. Kontinuirano održavanje visokih stopa ugovaranja i učinkovito upravljanje sredstvima iz IPA programa te Prijelaznog instrumenta u nadležnosti 
SAFU 

Načini ostvarenja Pokazatelj rezultata  Definicija Jedinica Polazna 
vrijednost

Izvor 
Ciljana

vrijednost
(2015.) 

Ciljana
vrijednost

(2016.) 

Ciljana 
vrijednost 

(2017.) 

3.2.1. Provoditi 
postupke nabave 
sukladno utvrđenim 
planovima, 
procedurama i 
mjerilima  

3.2.1.1. Objavljena 
nadmetanja za 
pojedine projektne 
komponente  

Planove nabave izrađuje SAFU za svaku programsku 
godinu te ih šalje na suglasnost korisničkim 
institucijama. Prilikom izrade plana nabave SAFU vodi 
računa o globalnim rokovima zadanim za pojedini 
program (npr. rok za ugovaranje programa) te 
specifičnostima pojedinih projektnih komponenti. 
Napomena: jedinica kojom se prati ostvarenje 
predstavlja postotak nadmetanja objavljenih u odnosu 
na broj predviđen relevantnim sporazumima/odlukama 
koji im daju pravni temelj. Realizacija istih se prati kroz 
planove nabave.  

 

% n/a SAFU 100 100 100 

3.2.1.2. Ugovorenost 
(stopa ugovaranja) 
alociranih sredstava  

Održavanje visokih stopa ugovaranja kao jednog od  
ključnih mjerila ispunjavanjem kojeg je SAFU kao i 
cjelokupni sustav uspostavljen za upravljanje I. 
komponentom IPA programa akreditiran za rad u tzv. 
decentraliziranom sustavu provedbe uz naknadnu 
kontrolu Europske komisije.  
Prosjek prethodno postignutih stopa ugovaranja na 
razini I. komponente IPA programa iznosi 92,80%.  

% n/a SAFU min. 90 min. 90 min. 90 

3.2.2. Provoditi 
programe 
izobrazbe za 
zaposlene u 
državnim i javnim 
institucijama  

3.2.2.1. Broj održanih 
seminara/radionica/“on-
the-job“ treninga u 
skladu s godišnjim 
planom izobrazbe 
SAFU 

Jačanje administrativnog kapaciteta i diseminacija 
stečenih znanja provoditi će se putem aktivnosti 
izobrazbe (seminari/radionice u okviru različitih 
programa za različite ciljne skupine) te tzv. on-the-job 
treninga odnosno učenja uz rad na konkretnim 
primjerima iz prakse. 

Broj 
aktivnosti 
izobrazbe 

100 SAFU 100 100 100 
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angažiranim na 
provedbi projekata 
sufinanciranih iz 
programa EU 
 

3.2.2.2. Postotak 
prijavljenih novih 
zaposlenika u sustavu 
upravljanja EU 
programima u 
nadležnosti SAFU koji 
je prošao  tzv. Uvodne 
treninge po 
zapošljavanju  

SAFU organizira početne radionice za novozaposlene 
u sustavu upravljanja EU programima iz svoje 
nadležnosti vezanim uz pojedine vrste 
ugovora/procedura koje su primarno namijenjene 
osobama bez prethodnog iskustva u pripremi i 
provedbi projekata financiranih iz EU programa u 
nadležnosti SAFU. 

% 100 SAFU 100 100 100 

 



 

 38

3.3.Učinkovito upravljanje sredstvima strukturnih instrumenata u nadležnosti 
SAFU  

 

SAFU je stupanjem Republike Hrvatske u članstvo Europske unije preuzeo funkciju 
posredničkog tijela razine 2 (Intermediate Body level 2) u okviru programa iz svoje 
nadležnosti2 sufinanciranih strukturnim instrumentima. SAFU će u okviru financijskog 
razdoblja 2007.-2013. nastaviti djelovati pod nadležnosti upravljačkih tijela i izvršavati 
zadaće u ime upravljačkih tijela prema korisnicima koji provode aktivnosti.  
 
Usvajanjem odgovarajućeg pravog okvira za korištenje Europskih strukturnih i 
investicijskih  fondova (ESI fondova) u financijskom razdoblju 2014.-2020. definirati će se 
detaljne funkcije koje će SAFU kao posredničko tijelo razine 2 preuzeti u okviru 
Operativnih programa koji će se u navedenom financijskom razdoblju provoditi. 
 
SAFU će izvršiti potrebne organizacijske i administrativne izmjene s ciljem osiguravanja 
adekvatnog kapaciteta za izvršavanje uloge posredničkog tijela razine 2 u novom 
financijskom razdoblju, a kako bi se osiguralo izvršavanje dodijeljenih funkcija u skladu s 
načelima dobrog financijskog upravljanja. 
 
 
Načini ostvarenja cilja: 
 
„Postojeći“ načini ostvarenja 
 
3.3.1. Uspostavljanje funkcionalnog sustava za upravljanje sredstvima strukturnih 

instrumenata u nadležnosti SAFU s razvijenim procedurama i jasnom podjelom 
funkcija i odgovornosti. (ne prenosi se u novo trogodišnje razdoblje)  
 

3.3.2. Učinkovita provedba delegiranih zadaća u skladu sa strateškim, zakonodavnim i 
programskim okvirom usuglašenim između RH i EU. (ne prenosi se u novo 
trogodišnje razdoblje)  

 
3.3.3. Izvršavanje funkcija posredničkog tijela razine 23 (PT2) 

SAFU će visokoj razini iskorištenosti sredstava iz fondova Europske unije doprinijeti 
adekvatnim izvršavanjem funkcija posredničkog tijela razine 2, što, između ostalog, 
uključuje pravovremen i na postupovnim pravilima utemeljen doprinos procesu 
selekcije korisnika te verifikaciju troškova pojedinih operacija.  

 
3.3.4. Jačanje administrativnih kapaciteta tijela u sustavu provedbe projekata financiranih 

strukturnim instrumentima u nadležnosti SAFU  
Po osiguravanju adekvatnog administrativnog okvira učinkovito upravljanje 
sredstvima biti će osigurano obavljanjem delegiranih zadaća te kontinuiranim 
jačanjem administrativnih kapaciteta kroz provedbu adekvatnih internih i eksternih 
programa izobrazbe te unaprijeđenijem razvijenih procedura. (ne prenosi se u novo 
trogodišnje razdoblje) 

 
 

                                            
2 Za financijsko razdoblje 2007.-2013.:Operativni programi Regionalna konkurentnost, Promet i Zaštita 
okoliša  
3 Navedeni se način ostvarenja u novom trogodišnjem razdoblju odnosi na izvršavanje funkcije PT2 u 
financijskim razdobljima 2007.-2013. i 2014.-2020. 
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„Novi“ načini ostvarenja: 
 
 
3.3.5. Uspostavljanje funkcionalnog sustava za upravljanje Europskim strukturnim i 

investicijskim  fondovima u nadležnosti SAFU s razvijenim procedurama i 
jasnom podjelom funkcija i odgovornosti  
SAFU izvršava funkciju posredničkog tijela razine 2 što podrazumijeva prilagodbu 
organizacijske strukture i modaliteta upravljanja kao i usklađivanje internih 
procedura nužnih za obavljanje funkcija PT2 sa izmjenama u nacionalnim pravilima 
koja određuju temeljni okvir provedbe projekata financiranih iz strukturnih 
instrumenata u financijskom razdoblju 2014.-2020. 
 

3.3.6. Osnaživanje kapaciteta SAFU kao posredničkog tijela razine 2  
Za potrebe učinkovitog izvršavanja funkcije posredničkog tijela razine 2 u 
financijskom razdoblju 2014.-2020 SAFU će prilagoditi broj i strukturu zaposlenih 
potrebama iskazanim nakon provedene analize radne opterećenosti te kontinuirano 
implementirati programe izobrazbe s ciljem jačanja administrativnih kapaciteta. 
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TABLICA POKAZATELJA REZULTATA  

Opći cilj  3.: Osigurana visoka razina iskorištenosti sredstava iz fondova Europske unije
Posebni cilj 3.3. Učinkovito upravljanje sredstvima strukturnih instrumenata u nadležnosti SAFU 

Načini ostvarenja Pokazatelj rezultata  Definicija Jedinica Polazna 
vrijednost

Izvor 
Ciljana 

vrijednost
(2015.) 

Ciljana 
vrijednost

(2016.) 

Ciljana 
vrijednost 

(2017.) 
3.3.3. Izvršavanje 
funkcija posredničkog 
tijela razine 2 

3.3.3.1. Izvršenost 
funkcija SAFU kao 
posredničkog tijela 
razine 2 definiranih 
relevantnim pravnim 
okvirom te delegiranjem 
funkcija od strane 
upravljačkih tijela 

Odredbama zakona koji reguliraju 
uspostavu institucionalnog okvira za 
provedbu/ korištenje strukturnih 
instrumenata te Europskih 
strukturnih i investicijskih fondova, 
kao i relevantnih uredbi definirane 
su funkcije posredničkog tijela 
razine 2.  

% 100 MRRFEU/SAFU 100 100 100 

3.3.5. Uspostavljanje 
funkcionalnog sustava za 
upravljanje Europskim 
strukturnim i 
investicijskim  fondovima 
u nadležnosti SAFU s 
razvijenim procedurama i 
jasnom podjelom funkcija 
i odgovornosti  

3.3.5.1. Organizacijska 
struktura i modaliteti 
upravljanja usklađeni s 
potrebama funkcija koje 
SAFU kao PT2 izvršava 
u financijskom 
razdoblju 2014.-2020. 

SAFU izvršava funkciju 
posredničkog tijela razine 2 u  
financijskim razdobljima 2007.-
2013. i 2014.-2020. S obzirom na 
navedeno, nužno je izvršiti 
prilagodbu organizacijske strukture i 
modaliteta upravljanja činjenici da 
institucija usporedno izvršava 
funkcije u različitim operativnim 
programima financiranim iz različitih 
financijskih razdoblja koja podliježu 
različitim pravilima upravljanja.  

% 0 SAFU 90 100 100 

3.3.5.2. Interne 
procedure nužne za 
obavljanje funkcija PT2 
u financijskom 
razdoblju 2014.-2020 
ažurirane i prilagođene  

Nacionalnim pravilima definiran je 
temeljni okvir provedbe projekata 
financiranih iz strukturnih 
instrumenata, na temelju istih su 
definirana interne procedure 
pojedinih tijela u sustavu koje je 
nužno ažurirati s ciljem učinkovitog 
obnašanja zadaća posredničkog 
tijela razine 2 u financijskom 
razdoblju 2014.-2020. 

% 0 SAFU 100 100 100 

3.3.6. Osnaživanje 
kapaciteta SAFU kao 
posredničkog tijela razine 
2  

3.3.6.1. Broj i struktura 
zaposlenika usklađeni s 
potrebama 
posredničkog tijela 
razine 2 u  financijskom 

Za potrebe izvršavanja funkcije 
posredničkog tijela razine 2 u 
financijskom razdoblju 2014.-2020. 
SAFU je u obvezi provesti analizu 
radne opterećenosti te temeljem 

% 0 SAFU 50 80 100 
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razdoblju 2014.-2020., 
iskazanima kroz 
provedenu analizu 
radne opterećenosti  

potreba iskazanih kroz istu osigurati 
dovoljan broj zaposlenika za 
izvršavanje zadataka u okviru 
delegiranih funkcija.  
Napomena: jedinica kojom se prati 
ostvarenje predstavlja postotak 
zaposlenih u odnosu na broj 
potrebnih iskazan analizom radnog 
opterećenja 

3.3.6.2. Program 
izobrazbe za 
zaposlenike SAFU na 
poslovima 
posredničkog tijela 
razine 2 razvijen i 
kontinuirano provođen   

Već spomenutim obavljanjem 
funkcije posredničkog tijela razine 2 
u dva financijska razdoblja stvara 
se potreba za razvojem i 
kontinuiranim provođenjem 
programa izobrazbe s ciljem 
usvajanja znanja relevantnih za 
obavljanje funkcija PT2 te njihove 
prilagodbe pravilima relevantnim za 
financijsko razdoblje 2014.-2020. 

% 0 SAFU 50 100 100 
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TABLICA POKAZATELJA UČINKA 

Opći cilj 3. OSIGURANA VISOKA RAZINA ISKORIŠTENOSTI SREDSTAVA IZ FONDOVA EUROPSKE UNIJE

Posebni cilj Pokazatelj učinka  Definicija Jedinica
Polazna 

vrijednost
Izvor 

Ciljana 
vrijednost 

(2015.) 

Ciljana 
vrijednost 

(2016.) 

Ciljana 
vrijednost 

(2017.) 

3.1. Uspostava centraliziranog 
sustava upravljanja i kontrole 
korištenja sredstava strukturnih 
instrumenata 

Ukupna razina 
iskorištenosti sredstva 
iz strukturnih 
instrumenata 

Stopa ugovaranja (dodjele) sredstava 
alociranih za prethodnu godinu 

% n/a MRRFEU 50 70 90 

3.2. Kontinuirano održavanje 
visokih stopa ugovaranja i 
učinkovito upravljanje sredstvima 
iz IPA programa te Prijelaznog 
instrumenta u nadležnosti SAFU 

Razina iskorištenosti 
sredstava iz IPA 
programa i Prijelaznog 
instrumenta u 
nadležnosti SAFU 

Uspješno ugovoreni i provedeni projekti u 
nadležnosti SAFU sukladno globalnim 
rokovima postavljenim u relevantnim 
sporazumima/odlukama kojima su isti 
definirani. 

% 90 SAFU min. 90 min. 90 min. 90 

3.3.  Učinkovito upravljanje 
sredstvima strukturnih 
instrumenata u nadležnosti 
SAFU  

Razina iskorištenosti 
sredstava iz strukturnih 
instrumenata u 
nadležnosti SAFU  

Uspješna apsorpcija sredstava uz 
minimiziranje rizika nastanka 
neprihvatljivih troškova u rokovima 
definiranim strateškim dokumentima i 
planovima. 

% 30 SAFU Min 50 Min70 Min 80 
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4. Razvoj teritorijalne suradnje  

 

Opći cilj „Razvoj teritorijalne suradnje“ odnosi se na stvaranje podloge za razvoj 
koordinirane, sustavne i strateški usmjerene suradnje na lokalnoj, regionalnoj i središnjoj 
državnoj razini, s partnerima iz susjednih zemalja i ostalih regija Europske unije, kako bi se 
kroz zajednički pristup na odgovarajućoj administrativno-teritorijalnoj razini smanjio 
negativan utjecaj granica i promovirala društveno-gospodarska kohezija. 

Cilj će se ostvariti jačanjem prekogranične, transnacionalne i međuregionalne suradnje 
putem zajedničkih lokalnih, regionalnih i nacionalnih inicijativa, odnosno provedbom i 
završetkom programa prekogranične i transnacionalne suradnje u kojima je Republika 
Hrvatska sudjelovala u razdoblju 2007.-2013.4, uspostavom učinkovitog sustava 
upravljanja i kontrole te provedbom novih programa prekogranične, transnacionalne i 
međuregionalne suradnje u razdoblju 2014.-2020.5 

Geopolitički i geostrateški položaj Republike Hrvatske daju izrazito veliko značenje ovom 
cilju. Jedinstven oblik Republike Hrvatske i dugačka granica sa susjednim državama6 
pružaju čvrste osnove za uključivanje u programe suradnje te su sve županije Republike 
Hrvatske prihvatljive za sudjelovanje u programima prekogranične suradnje, dok je za 
sudjelovanje u programima transnacionalne i međuregionalne suradnje prihvatljiv je 
cjelokupan teritorij Republike Hrvatske. Kroz uključivanje u programe teritorijalne suradnje 
navedeni će cilj pridonijeti ostvarenju misije i vizije MRRFEU-a stvaranjem uvjeta koji će, 
korištenjem fondova Europske unije, povećati međunarodnu konkurentnost hrvatskih 
regija, smanjiti društvene i gospodarske nejednakosti među hrvatskim regijama i ujednačiti 
njihov razvoj.  

 

4.1. Jačanje prekogranične suradnje u pograničnim područjima 

 

Kroz jačanje prekogranične suradnje u pograničnim područjima pridonosi se sveukupnom 
razvoju teritorijalne suradnje, povećanju međunarodne konkurentnosti hrvatskih 
pograničnih regija, smanjenju društvene i gospodarske nejednakosti među hrvatskim 
regijama i ujednačavanju njihova razvoja.  

U financijskom razdoblju 2007. - 2013. Republika Hrvatska je sudjelovala u šest programa 
prekogranične suradnje (Jadranska prekogranična suradnja, Mađarska – Hrvatska, 
Slovenija – Hrvatska, Hrvatska – Bosna i Hercegovina, Hrvatska – Crna Gora i Hrvatska – 
Srbija). Dok je sudjelovanje u transnacionalnim programima u pretpristupnom razdoblju 
bilo ograničeno u smislu raspoložive IPA alokacije i mogućnosti preuzimanja vodeće uloge 
u projektima, u programima prekogranične suradnje Republika Hrvatska je sudjelovala u 
punom kapacitetu kao i države članice Europske unije te je imala jednaka prava i obveze.  

                                            
4 U razdoblju 2007.-2013. Republika Hrvatska je sudjelovala u 6 programa prekogranične suradnje 
(Jadranska prekogranična suradnja, Mađarska – Hrvatska, Slovenija – Hrvatska, Hrvatska – Bosna i 
Hercegovina, Hrvatska – Crna Gora i Hrvatska – Srbija) i 2 programa transnacionalne suradnje (Jugoistočna 
Europa i Mediteran) 
5 U razdoblju 2014.-2020. Republika Hrvatska će sudjelovati u 5 programa prekogranične suradnje (Italija –
Hrvatska, Mađarska – Hrvatska, Slovenija – Hrvatska, Hrvatska – Bosna i Hercegovina – Crna Gora, 
Hrvatska – Srbija), 4 programa transnacionalne suradnje (Dunav, Jadransko-jonski program, Mediteran i 
Središnja Europa) i 4 međuregionalna programa (ESPON, INTERACT III, INTERREG EUROPE i URBACT). 
6 Granična crta Republike Hrvatske duga je 3320 kilometara. Kopnena granica duga je 2372 kilometara, što 
uključuje 1011 kilometara riječnih granica. Najduža granična crta je ona s Bosnom i Hercegovinom 
(1009,1km), zatim sa Slovenijom (667,8km), Mađarskom (355,5km) te Srbijom (317,3km). Najkraća granica 
je s Crnom Gorom (22,6 km). 
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MRRFEU je nacionalni koordinator aktivnosti veznih uz prekograničnu suradnju, dok 
Agencija za regionalni razvoj Republike Hrvatske u ispunjenju navedenog cilja izvršava 
obveze ugovarateljnog i provedbenog tijela za programe s državama nečlanicama 
Europske unije u razdoblju 2007.-2013. 

Poseban izazov za Republiku Hrvatsku u posljednje dvije godine (2012.-2014.) 
predstavljao je proces pripreme programa suradnje u kojima će sudjelovati u budućem 
programskom razdoblju 2014.-2020. te uspostava upravljačkog i kontrolnog sustava za 
programe kojima će u navedenom razdoblju upravljati. Naime, u programskom razdoblju 
2014.-2020., Republika Hrvatska će po prvi puta, kao zemlja članica Europske unije, 
preuzeti ulogu upravljačkog tijela za 2 programa prekogranične suradnje s državama 
nečlanicama Europske unije (IPA program prekogranične suradnje Hrvatska – Bosna i 
Hercegovina – Crna Gora i IPA program prekogranične suradnje Hrvatska – Srbija), 
sukladno odredbama relevantne regulative Europske unije,  a moguće je i preuzimanje 
upravljačkih ovlasti za program prekogranične suradnje Hrvatska – Slovenija, o čemu se u 
trenutku izrade ovog Strateškog plana još pregovara sa susjednom Republikom 
Slovenijom.  

Uspostava upravljačkog i kontrolnog sustava podrazumijeva uspostavu tijela i procedura 
za učinkovito, ispravno i transparentno korištenje sredstava EU i Republike Hrvatske te 
uspostavu upravljačkog tijela, tijela za ovjeravanje troškova, tijela za reviziju, kontrolnog 
tijela te nacionalnog tijela. Osim navedenih nacionalnih obveza, upravljačke obveze 
uključuju i uspostavu zajedničkih tijela programa: zajedničkog tajništva programa i 
zajedničkog nadzornog odbora programa. Agencija za regionalni razvoj Republike 
Hrvatske preuzet će ulogu tijela koje zapošljava zajednička tajništva programa u suradnji s 
partnerskim državama. Nadalje, uspostava upravljačkog i kontrolnog sustava 
podrazumijeva i pripremu dokumenata potrebnih za akreditaciju sustava, izradu priručnika 
te uspostavu elektroničkog sustava za praćenje programa kao potporu upravljanju.  

Obveze Republike Hrvatske u svojstvu upravljačkog tijela uključivat će uspostavu 
cjelokupnog upravljačkog i kontrolnog sustava u Republici Hrvatskoj. MRRFEU će biti 
zadužen i za pripremu međuinstitucionalnih sporazuma te međunarodnih protokola o 
provedbi programa kojima će se definirati prava, obveze i odgovornosti partnerskih država. 
Nadalje, MRRFEU će biti zadužen za izradu pravila i procedura potrebnih za prihvat 
plaćanja Europske komisije kao i pravila i procedura za elektroničko zaprimanje i obradu 
projekata, evaluaciju,  ugovaranje, plaćanje i praćenje provedbe projekata te sustav 
kontrole hrvatskih projektnih partnera i koordinacija cjelokupnog procesa kontrole 
projektnih partnera u sklopu Programa. MRRFEU će također uspostaviti pravila i 
procedure za nadzor kontrolnog tijela, definirati postupak prigovora na odluke kontrolnog 
tijela te izgraditi sustav upravljanja nepravilnostima. MRRFEU će također biti zadužen za 
pripremu Upravljačke izjave i godišnjeg sažetka koji se podnose Europskoj komisiji. 

Uz gore spomenuta tri programa prekogranične suradnje, Hrvatska će sudjelovati u još 
dva bilateralna programa s državama članicama Europske unije (Italija – Hrvatska, 
Mađarska – Hrvatska) čije će upravljanje voditi Talijanska Republika, odnosno Mađarska , 
te će tako Republika Hrvatska ukupno sudjelovati u 5 programa prekogranične suradnje 
programskom razdoblju 2014.-2020.  

Sukladno Odluci Vlade Republike Hrvatske o utvrđivanju programa teritorijalne suradnje 
za financijsko razdoblje Europske unije 2014.-2020. u Republici Hrvatskoj i o tijelima 
zaduženima za njihovu pripremu, MRRFEU je zadužen za cjelokupnu organizaciju i 
koordinaciju procesa pripreme svih programa prekogranične suradnje u kojima će 
sudjelovati Republika Hrvatska. 
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Načini ostvarenja cilja: 

„Postojeći“ načini ostvarenja: 

4.1.1. Provedba IPA programa Jadranska prekogranična suradnja 2007.-2013. 
4.1.2. Provedba programa prekogranične suradnje Mađarska – Hrvatska 2007.-2013. 
4.1.3. Provedba programa prekogranične suradnje Slovenija – Hrvatska 2007.- 2013. 
4.1.4. Provedba IPA programa prekogranične suradnje Hrvatska – Bosna i Hercegovina 
2007.-2013. 
4.1.5. Provedba IPA programa prekogranične suradnje Hrvatska – Srbija 2007.-2013. 
4.1.6. Provedba IPA programa prekogranične suradnje Hrvatska – Crna Gora 2007.- 2013. 
 
„Novi“ načini ostvarenja 

 

4.1.7. Priprema, odobrenje i provedba Programa prekogranične suradnje Italija – 
Hrvatska 2014.-2020. 

Bilateralni Program prekogranične suradnje Italija – Hrvatska 2014.- 2020. značajna je 
novost u odnosu na prethodno programsko razdoblje, jer se suradnja dviju država odvijala 
uglavnom u kontekstu multilateralnog IPA programa Jadranska prekogranična suradnja te 
programa transnacionalne suradnje Mediteran i Jugoistočna Europa. Program je najavljen 
krajem 2012. godine kada su započele i pripremne radnje vezane uz njegovu izradu. U 
travnju 2013. godine osnovana je Radna skupina za programiranje koja je započela s 
dogovorima oko uspostave upravljačke strukture budućeg programa i s radom na pripremi 
ključnog programskog dokumenta (programa suradnje). Podnošenje programa suradnje 
Europskoj komisiji na odobrenje očekuje se u drugoj polovici 2014. godine. Po odobrenju 
programskog dokumenta započinje provedba Programa i korištenje alociranih sredstava. 
Raspisivanje prvog poziva na dostavu projektnih prijedloga očekuje se sredinom 2015. 
godine. Obveze Republike Hrvatske odnosit će se najvećim dijelom na uspostavu 
nacionalnog kontrolnog sustava, osiguranje nacionalnog sufinanciranja za provedbu 
programa kao i na aktivnosti vezane uz potporu korisnicima programa. 

 

4.1.8. Priprema, odobrenje i provedba Programa prekogranične suradnje Mađarska –  
Hrvatska 2014.-2020. 

Bilateralni Program prekogranične suradnje Mađarska – Hrvatska 2014.-2020. nastavak je 
suradnje dviju država, odnosno pograničnih regija iz prethodnog programskog razdoblja, 
osnaživanja postojećih i izgradnje novih partnerstva, nadogradnje postignutih rezultata i 
daljnje razmjene iskustava između dviju država sudionica Programa. U veljači 2012. 
godine osnovana je Radna skupina za programiranje koja je započela s dogovorima oko 
uspostave upravljačke strukture budućeg programa i s radom na pripremi ključnog 
programskog dokumenta (programa suradnje). Podnošenje programa suradnje Europskoj 
komisiji na odobrenje očekuje se u drugoj polovici 2014. godine. Po odobrenju 
programskog dokumenta započinje provedba Programa i korištenje alociranih sredstava. 
Raspisivanje prvog poziva na dostavu projektnih prijedloga očekuje se sredinom 2015. 
godine. Obveze Republike Hrvatske odnosit će se najvećim dijelom na uspostavu 
nacionalnog kontrolnog sustava, osiguranje nacionalnog sufinanciranja za provedbu 
programa kao i na aktivnosti vezane uz potporu korisnicima programa.  
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4.1.9. Priprema, odobrenje i provedba Programa prekogranične suradnje Hrvatska – 
Slovenija 2014.-2020. 

Bilateralni Program Hrvatska – Slovenija 2014.-2020. nastavak je suradnje dviju država, 
odnosno pograničnih regija iz prethodnog programskog razdoblja, osnaživanja postojećih i 
izgradnje novih partnerstva, nadogradnje postignutih rezultata i daljnje razmjene iskustava 
između dviju država. U listopadu 2012. godine osnovana je Radna skupina za 
programiranje koja je započela s dogovorima oko uspostave upravljačke strukture 
budućeg programa i s radom na pripremi ključnog programskog dokumenta (programa 
suradnje). Podnošenje programa suradnje Europskoj komisiji na odobrenje očekuje se u 
drugoj polovici 2014. godine. Po odobrenju programskog dokumenta započinje provedba 
Programa i korištenje alociranih sredstava. Raspisivanje prvog poziva na dostavu 
projektnih prijedloga očekuje se u drugoj polovici 2015. godine.  

4.1.10. Priprema, odobrenje i provedba IPA programa prekogranične suradnje 
Hrvatska – Bosna i Hercegovina – Crna Gora 2014.-2020. 

Trilateralni Program prekogranične suradnje Hrvatska – Bosna i Hercegovina – Crna Gora 
2014.-2020. značajna je novost u odnosu na prethodno programsko razdoblje s obzirom 
da je nastao spajanjem dvaju bilateralnih programa prekogranične suradnje iz prethodnog 
razdoblja: Hrvatska – Bosna i Hercegovina i Hrvatska – Crna Gora te s obzirom na 
činjenicu da će Republika Hrvatska preuzeti dužnost upravljačkog tijela Programa. U 
svojstvu upravljačkog tijela, Republika Hrvatska zadužena je za sveukupnu koordinaciju 
procesa izrade ključnog programskog dokumenta (programa suradnje) te je započela s 
intenzivnim radom na njegovoj pripremi uspostavom Radne skupine za programiranje u 
kolovozu 2013. godine. Podnošenje programa suradnje Europskoj komisiji na odobrenje 
očekuje se u drugoj polovici  2014. godine. Po odobrenju programskog dokumenta 
započinje provedba Programa i korištenje alociranih sredstava. Raspisivanje prvog poziva 
na dostavu projektnih prijedloga očekuje se u drugoj polovini  2015. godine. 

4.1.11. Priprema, odobrenje i provedba Programa prekogranične suradnje Hrvatska 
– Srbija 2014.-2020. 

Bilateralni Program prekogranične suradnje Hrvatska – Srbija 2014.-2020. nastavak je 
suradnje dviju država, odnosno pograničnih regija iz prethodnog programskog razdoblja, 
osnaživanja postojećih i izgradnje novih partnerstva, nadogradnje postignutih rezultata i 
daljnje razmjene iskustava između dviju država sudionica programa. Značajna novost u 
novom programskom razdoblju leži u činjenici da Republika Hrvatska preuzima dužnost 
upravljačkog tijela programa te u tom svojstvu koordinira proces izrade ključnog 
programskog dokumenta (programa suradnje) te je započela s intenzivnim radom na 
njegovoj pripremi u uspostavom Radne skupine za programiranje u kolovozu 2013. 
godine. Podnošenje ključnog programa suradnje Europskoj komisiji na odobrenje očekuje 
se u drugoj polovici 2014. godine. Po odobrenju programskog dokumenta započinje 
provedba Programa i korištenje alociranih sredstava. Raspisivanje prvog poziva na 
dostavu projektnih prijedloga očekuje se u drugoj polovini 2015. godine. 
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TABLICA POKAZATELJA REZULTATA  

Opći cilj 4.: Razvoj teritorijalne suradnje 

Posebni cilj 4.1.: Jačanje prekogranične suradnje u pograničnim područjima 

Načini ostvarenja Pokazatelj rezultata  Definicija Jedinica 
Polazna 

vrijednost 
Izvor 

Ciljana Ciljana Ciljana 

vrijednost vrijednost vrijednost 

2015 2016 2017 

4.1.1. Provedba  IPA programa 
Jadranska prekogranična suradnja 
2007.-2013. 

4.1.1.1. Povećanje broja 
održanih informativnih i 
edukativnih radionica, 
konferencija, tzv. kick-off 
sastanaka 

Informativne i edukativne 
radionice namijenjene su 
podizanju kapaciteta za 
korištenje IPA fondova za 
predstavnike regionalne i 
lokalne razine, kao i 
konferencije za nalaženje 
projektnih partnera (kumulativ) 

Broj 18 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

23 26 n/p 

Broj polaznika govori o 
uključenosti hrvatskih regija u 
navedeni program i interesu za 
sudjelovanje u istima 
(kumulativ) 

Broj 1100 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

1500 1500 n/p 

4.1.2. Provedba Programa 
prekogranične suradnje Mađarska - 
Hrvatska 2007.-2013. 

4.1.2.1. Povećanje broja 
održanih informativnih i 
edukativnih radionica, 
konferencija, tzv. kick-off 
sastanaka uključujući i 
sastanke vezane uz 
programiranje za program 
2014. - 2020. 

Informativne i edukativne 
radionice namijenjene su 
podizanju kapaciteta za 
upravljanje EU fondovima za 
predstavnike regionalne razine, 
kao i konferencije za nalaženje 
projektnih partnera (kumulativ) 

Broj 30 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

42 46 n/p 

Broj polaznika govori o 
uključenosti hrvatskih regija u 
navedeni program i interesu za 
sudjelovanje u istima 
(kumulativ) 

Broj 3500 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

4200 4600 n/p 

4.1.3.Provedba Programa 
prekogranične suradnje Slovenija - 
Hrvatska 2007.-2013. 

4.1.3.1. Povećanje broja 
održanih informativnih i 
edukativnih radionica, 
konferencija, tzv. kick-off 
sastanaka uključujući i 
sastanke vezane uz 
programiranje za program 
2014. - 2020. 

Informativne i edukativne 
radionice namijenjene su 
podizanju kapaciteta za 
upravljanje EU fondovima za 
predstavnike regionalne razine, 
kao i konferencije za nalaženje 
projektnih partnera (kumulativ) 

Broj 20 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

25 30 n/p 
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Broj polaznika govori o 
uključenosti hrvatskih regija u 
navedeni program i interesu za 
sudjelovanje u istima 
(kumulativ) 

Broj 930 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

1500 1600 n/p 

4.1.4. Provedba IPA programa 
prekogranične suradnje Hrvatska - 
Bosna i Hercegovina 2007.-2013. 

4.1.4.1. Povećanje broja 
održanih informativnih i 
edukativnih radionica, 
konferencija, tzv. kick-off 
sastanaka  

Informativne i edukativne 
radionice namijenjene su 
podizanju kapaciteta za 
upravljanje EU fondovima za 
predstavnike regionalne razine 
(kumulativ) 

Broj 55 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

65 70 70 

Broj polaznika govori o 
uključenosti hrvatskih regija u 
navedeni program i interesu za 
sudjelovanje u istima 
(kumulativ) 

Broj 2101 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

2501 2701 2901 

4.1.4.2. Broj prijavljenih 
projektnih prijedloga na 
natječaje 

Broj projektnih prijedloga 
prijavljenih na natječaj 
(projektni prijedlozi prijavljuju se 
temeljem službeno raspisanih 
natječaja). (kumulativ) 

Broj 439 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

439 439 439 

4.1.4.3. Postotak 
ugovorenosti alokacija  

Postotak ugovorenih sredstava 
iskazan kao omjer zadane 
financijske alokacije i 
iskorištenosti iste (godišnje) 

% 90% 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

90% 90% 90% 

4.1.5. Provedba IPA programa 
prekogranične suradnje Hrvatska - 
Srbija 2007.-2013. 

4.1.5.1. Povećanje broja 
održanih informativnih i 
edukativnih radionica, 
konferencija, tzv. kick-off 
sastanaka  

Informativne i edukativne 
radionice namijenjene su 
podizanju kapaciteta za 
upravljanje EU fondovima za 
predstavnike regionalne razine 
(kumulativ) 

Broj 36 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

45 50 50 

Broj polaznika govori o 
uključenosti hrvatskih regija u 
navedeni program i interesu za 
sudjelovanje u istima 
(kumulativ) 
 
 
 

Broj 2378 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

2998 3298 3498 
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4.1.5.2. Broj prijavljenih 
projektnih prijedloga na 
natječaje 

Broj projektnih prijedloga 
prijavljenih na natječaj 
(projektni prijedlozi prijavljuju se 
temeljem službeno raspisanih 
natječaja).(kumulativ) 

% 256 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

356 356 356 

4.1.5.3. Postotak 
ugovorenosti alokacija  

Postotak ugovorenih sredstava 
iskazan kao omjer zadane 
financijske alokacije i 
iskorištenosti iste (godišnje) 

EUR 90% 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

90% 90% 90% 

4.1.6. Provedba IPA programa 
prekogranične suradnje Hrvatska - 
Crna Gora 2007.-2013. 

4.1.6.2. Povećanje broja 
održanih informativnih i 
edukativnih radionica, 
konferencija, tzv. kick-off 
sastanaka  

Informativne i edukativne 
radionice namijenjene su 
podizanju kapaciteta za 
upravljanje EU fondovima za 
predstavnike regionalne razine 
(kumulativ) 

Broj 50 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

60 65 65 

Broj polaznika govori o 
uključenosti hrvatskih regija u 
navedeni program i interesu za 
sudjelovanje u istima 
(kumulativ) 

Broj 1474 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

1595 1675 1975 

4.1.6.3. Broj prijavljenih 
projektnih prijedloga na 
natječaje 

Broj projektnih prijedloga 
prijavljenih na natječaj 
(projektni prijedlozi prijavljuju se 
temeljem službeno raspisanih 
natječaja). (kumulativ) 

Broj 121 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

121 121 121 

4.1.6.4. Postotak 
ugovorenosti alokacija  

Postotak ugovorenih sredstava 
iskazan kao omjer zadane 
financijske alokacije i 
iskorištenosti iste (godišnje) 

% 90% 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

90% 90% 90% 

4.1.7. Priprema, odobrenje i 
provedba Programa prekogranične 
suradnje Italija – Hrvatska 2014.-
2020. 

4.1.7.1. Broj pripremljenih i 
odobrenih programa 
suradnje (kumulativ) 

Broj pripremljenih i odobrenih 
programa suradnje Broj 1 

Odluka 
Europske 
komisije 

1 1 1 

4.1.7.2. Broj objavljenih 
natječaja za dostavu 
projektnih prijedloga 
(kumulativ) 

Broj objavljenih natječaja 

Broj 0 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

1 1 2 
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4.1.7.3. Broj prijavljenih 
projektnih prijedloga na 
natječaj (kumulativ) 

Broj projektnih prijedloga 
prijavljenih na natječaj 
(projektni prijedlozi prijavljuju se 
temeljem službeno raspisanih 
natječaja). (kumulativ) 

Broj 0 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

300 300 500 

4.1.7.4. Povećanje broja 
održanih informativnih i 
edukativnih radionica, 
konferencija (kumulativ) 

Informativne i edukativne 
radionice namijenjene su 
podizanju kapaciteta za 
upravljanje EU fondovima za 
predstavnike regionalne razine 
(kumulativ) 

Broj 0 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

4 8 12 

Broj polaznika govori o 
uključenosti hrvatskih regija u 
navedeni program i interesu za 
sudjelovanje u istima 
(kumulativ) 

Broj 0 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

200 400 600 

4.1.8. Priprema, odobrenje i 
provedba Programa prekogranične 
suradnje Mađarska – Hrvatska 
2014.-2020. 

4.1.8.1. Broj pripremljenih i 
odobrenih programa 
suradnje (kumulativ) 

Broj pripremljenih i odobrenih 
programa suradnje Broj 1 

Odluka 
Europske 
komisije 

1 1 1 

4.1.8.2. Broj objavljenih 
poziva na dostavu 
projektnih prijedloga 
(kumulativ) 

Broj objavljenih natječaja 

Broj 0 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

1 1 2 

4.1.8.3. Broj prijavljenih 
projektnih prijedloga na 
natječaj (kumulativ) 

Broj projektnih prijedloga 
prijavljenih na natječaj 
(projektni prijedlozi prijavljuju se 
temeljem službeno raspisanih 
natječaja). (kumulativ) 

Broj 0 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

150 150 300 

4.1.8.4. Povećanje broja 
održanih informativnih i 
edukativnih radionica, 
konferencija (kumulativ) 

Informativne i edukativne 
radionice namijenjene su 
podizanju kapaciteta za 
upravljanje EU fondovima za 
predstavnike regionalne razine 
(kumulativ) 

Broj 0 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

4 8 12 

Broj polaznika govori o 
uključenosti hrvatskih regija u 
navedeni program i interesu za 
sudjelovanje u istima 
(kumulativ) 

Broj 0 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

150 300 450 
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4.1.9. Priprema, odobrenje i 
provedba Programa prekogranične 
suradnje Hrvatska - Slovenija 2014.-
2020. 

4.1.9.1. Broj pripremljenih i 
odobrenih programa 
suradnje (kumulativ) 

Broj pripremljenih i odobrenih 
programa suradnje Broj 0 

Odluka 
Europske 
komisije  

1 1 1 

4.1.9.2. Broj objavljenih 
poziva na dostavu 
projektnih prijedloga 
(kumulativ) 

Broj objavljenih natječaja 

Broj 0 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

1 1 2 

4.1.9.3. Broj izrađenih 
Upravljačkih izjava i 
godišnjih sažetaka 
(kumulativ) 

Upravljačko tijelo dužno je 
Europskoj komisiji dostavljati 
upravljačke izjave na godišnjoj 
razini počevši od 2016. godine 

Broj 0 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

0 0 1 

4.1.9.4. Postotak ovjerenih 
sredstava u odnosu na 
zaprimljene zahtjeve 
(kumulativ) 

Po zaprimljenom zahtjevu 
Upravljačkog tijela, Tijelo za 
ovjeravanje ovjerava nastale 
troškove  

% 0 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

80 90 90 

4.1.9.5. Broj izrađenih 
godišnjih izvješća o 
provedbi programa 
(kumulativ) 

Upravljačko tijelo, nakon 
odobrenja Odbora za praćenje 
podnosi Europskoj komisiji 
godišnje izvješće o provedbi 
programa (kumulativ) 

Broj 0   0 1 2 

4.1.9.6. Broj prijavljenih 
projektnih prijedloga na 
natječaj (kumulativ) 

Broj projektnih prijedloga 
prijavljenih na natječaj 
(projektni prijedlozi prijavljuju se 
temeljem službeno raspisanih 
natječaja). (kumulativ) 

Broj 0 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

150 150 300 

4.1.9.7. Povećanje broja 
održanih informativnih i 
edukativnih radionica, 
konferencija (kumulativ) 

Informativne i edukativne 
radionice namijenjene su 
podizanju kapaciteta za 
korištenje EU fondova za 
korisnike (kumulativ) 

Broj 0 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

4 6 8 

Broj polaznika govori o 
uključenosti hrvatskih regija u 
navedeni program i interesu za 
sudjelovanje u istima 
(kumulativ) 

Broj 0 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

200 400 600 

4.1.9.8. Stopa troškova s 
utvrđenim nepravilnostima 
(<2%) 

Godišnje izvješće o kontroli 
koje priprema tijelo za reviziju  % 0 

Godišnje 
izvješće o 

kontroli 
0 ˂2% ˂2% 



 

 52 

4.1.10. Priprema, odobrenje i 
provedba Programa prekogranične 
suradnje Hrvatska – Bosna i 
Hercegovina – Crna Gora 2014.-
2020. 

4.1.10.1. Broj pripremljenih 
i odobrenih programa 
suradnje(kumulativ) 

Broj pripremljenih i odobrenih 
programa suradnje 

Broj 1 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

1 1 1 

4.1.10.2. Broj objavljenih 
poziva na dostavu 
projektnih prijedloga 
(kumulativ) 

Broj objavljenih natječaja 

Broj 0 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

1 1 2 

4.1.10.3. Broj izrađenih 
Upravljačkih izjava i 
godišnjih sažetaka 
(kumulativ) 

Upravljačko tijelo dužno je 
Europskoj komisiji dostavljati 
upravljačke izjave na godišnjoj 
razini počevši od 2016. godine 

Broj 0 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

0 0 1 

4.1.10.4. Postotak 
ovjerenih sredstava u 
odnosu na zaprimljene 
zahtjeve   

Po zaprimljenom zahtjevu 
Upravljačkog tijela, Tijelo za 
ovjeravanje ovjerava nastale 
troškove  

% 0 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

80 90 90 

4.1.10.5. Broj izrađenih 
godišnjih izvješća o 
provedbi programa 
(kumulativ) 

Upravljačko tijelo, nakon 
odobrenja Odbora za praćenje 
podnosi Europskoj komisiji 
godišnje izvješće o provedbi 
programa (kumulativ) 

Broj 0   0 1 2 

4.1.10.6. Broj prijavljenih 
projektnih prijedloga na 
natječaj (kumulativ) 

Broj projektnih prijedloga 
prijavljenih na natječaj 
(projektni prijedlozi prijavljuju se 
temeljem službeno raspisanih 
natječaja). (kumulativ) 

Broj 0 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

300 300 500 

4.1.10.7. Povećanje broja 
održanih informativnih i 
edukativnih radionica, 
konferencija (kumulativ) 

Informativne i edukativne 
radionice namijenjene su 
podizanju kapaciteta za 
upravljanje EU fondovima za 
predstavnike regionalne razine 
(kumulativ) 

Broj 0 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

4 8 12 

Broj polaznika programskih 
radionica koji govori o 
uključenosti hrvatskih regija u 
navedeni program i interesu za 
sudjelovanje u istima 
(kumulativ) 

Broj 100 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

200 300 500 
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4.1.10.8. Stopa troškova s 
utvrđenim nepravilnostima 
(<2%) 

Godišnje izvješće o kontroli 
koje priprema tijelo za reviziju  % 0 

Godišnje 
izvješće o 

kontroli 
0 ˂2% ˂2% 

4.1.11. Priprema, odobrenje i 
provedba Programa prekogranične 
suradnje Hrvatska – Srbija 2014.-
2020. 

4.1.11.1. Broj pripremljenih 
i odobrenih programa 
suradnje (kumulativ) 

Broj pripremljenih i odobrenih 
programa suradnje 

Broj 1 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

1 1 1 

4.1.11.2. Broj objavljenih 
poziva na dostavu 
projektnih prijedloga 
(kumulativ) 

Broj objavljenih natječaja 

Broj 0 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

1 1 2 

4.1.11.3. Broj izrađenih 
Upravljačkih izjava i 
godišnjih sažetaka 
(kumulativ) 

Upravljačko tijelo dužno je 
Europskoj komisiji dostavljati 
upravljačke izjave na godišnjoj 
razini počevši od 2016. godine 

Broj 0 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

0 0 1 

4.1.11.4. Postotak 
ovjerenih sredstava u 
odnosu na zaprimljene 
zahtjeve   

Po zaprimljenom zahtjevu 
Upravljačkog tijela, Tijelo za 
ovjeravanje ovjerava nastale 
troškove  

% 0 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

80 90 90 

4.1.11.5. Broj izrađenih 
godišnjih izvješća o 
provedbi programa 
(kumulativ) 

Upravljačko tijelo, nakon 
odobrenja Odbora za praćenje 
podnosi Europskoj komisiji 
godišnje izvješće o provedbi 
programa (kumulativ) 

Broj 0   0 1 2 

4.1.11.6. Broj prijavljenih 
projektnih prijedloga na 
natječaj (kumulativ) 

Broj projektnih prijedloga 
prijavljenih na natječaj 
(projektni prijedlozi prijavljuju se 
temeljem službeno raspisanih 
natječaja). (kumulativ) 

Broj 0 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

200 200 400 

4.1.11.7. Povećanje broja 
održanih informativnih i 
edukativnih radionica, 
konferencija (kumulativ) 

Informativne i edukativne 
radionice namijenjene su 
podizanju kapaciteta za 
upravljanje EU fondovima za 
predstavnike regionalne razine 
(kumulativ) 

Broj 0 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

4 6 8 
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Broj polaznika programskih 
radionica koji govori o 
uključenosti hrvatskih regija u 
navedeni program i interesu za 
sudjelovanje u istima 
(kumulativ) 

Broj 80 

Godišnja 
izvješća o 
provedbi 
programa 

200 300 500 

4.1.11.8. Stopa troškova s 
utvrđenim nepravilnostima 
(<2%) 

Godišnje izvješće o kontroli 
koje priprema tijelo za reviziju  % 0 

Godišnje 
izvješće o 

kontroli 
0 ˂2% ˂2% 
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4.2. Jačanje transnacionalne i međuregionalne suradnje 

 

Kroz jačanje transnacionalne i međuregionalne suradnje pridonosi se sveukupnom razvoju 
teritorijalne suradnje, povećanju međunarodne konkurentnosti hrvatskih regija, smanjenju 
društvene i gospodarske nejednakosti među hrvatskim regijama i ujednačavanju njihova 
razvoja.  
 
U financijskom razdoblju 2007. - 2013. Republika Hrvatska je sudjelovala u dva programa 
transnacionalne suradnje (Jugoistočna Europa i Mediteran), dok je u novom razdoblju 
2014. – 2020. proširena mogućnost sudjelovanja u četiri programa transnacionalne 
suradnje (Dunav, Jadransko-jonski program, Mediteran i Središnja Europa) koji će u 
teritorijalnom smislu uključivati cijelu Hrvatsku.  
 
Sudjelovanje u transnacionalnim programima u pretpristupnom razdoblju bilo je 
ograničeno u smislu raspoložive IPA alokacije i mogućnosti preuzimanja vodeće uloge u 
projektima, dok će u novoj financijskoj perspektivi Republika Hrvatska sudjelovati u punom 
kapacitetu kao i ostale države članice Europske unije te će imati jednaka prava i obveze.  
 
U sklopu programa transnacionalne suradnje 2007.-2013. u kojima sudjeluje Republika 
Hrvatska, MRRFEU je nacionalni koordinator aktivnosti veznih uz transnacionalnu 
suradnju, dok Agencija za regionalni razvoj Republike Hrvatske u ispunjenju navedenog 
posebnog cilja izvršava obveze ugovarateljnog i provedbenog tijela za pojedine 
programske godine dvaju transnacionalnih programa: Jugoistočna Europa i Mediteran 
(2007., 2008. i 2009. godina).  
 
Sukladno Odluci Vlade Republike Hrvatske o utvrđivanju programa teritorijalne suradnje 
za financijsko razdoblje Europske unije 2014.-2020. u Republici Hrvatskoj i o tijelima 
zaduženima za njihovu pripremu, MRRFEU je zadužen za cjelokupnu organizaciju i 
koordinaciju procesa pripreme programa teritorijalne suradnje. MRRFEU je zadužen za 
pripremu svih programa transnacionalne suradnje i dvaju programa međuregionalne 
suradnje (INTERACT III i INTERREG EUROPE), dok je za pripremu dvaju programa 
međuregionalne suradnje (ESPON i URBACT) zaduženo Ministarstvo graditeljstva i 
prostornoga uređenja.  
 
Načini ostvarenja cilja: 
 
„Postojeći“ načini ostvarenja 
4.2.1. Provedba Programa transnacionalne suradnje Jugoistočna Europa 2007. - 2013. 
4.2.2. Provedba Programa transnacionalne suradnje Mediteran 2007. - 2013. 
 
„Novi“ načini ostvarenja 
 
4.2.3. Priprema, odobrenje i provedba Programa transnacionalne suradnje Dunav    
          2014.-2020. 
Program je započeo s pripremom uvodnim sastankom održanim s Europskom komisijom u 
siječnju 2013. godine na kojem je dogovoreno da će se program sadržajno vezati uz 
prioritetna područja EU strategije za dunavsku regiju (EUSDR), odnosno da će sam 
program biti jedan od izvora financiranja Strategije. Program obuhvaća 14 država 
sudionica i to 9 država članica EU (Austrija, Bugarska, Češka, Hrvatska, Mađarska, 
Rumunjska, Slovačka i Slovenija te Njemačka sa svoje dvije pokrajine (Baden 
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Württemberg i Bavarska), 3 IPA države (Bosna i Hercegovina, Crna Gora i Srbija) i 2 ENI 
države (Moldavija cijelim svom teritorijem i Ukrajina s četiri regije).  
  
Proces izrade novog programa suradnje te uspostave sustava za njegovo upravljanje 
započeo je u 2013. godini. Podnošenje ključnog programskog dokumenta (programa 
suradnje) Europskoj komisiji na odobrenje očekuje se u drugoj polovici  2014. godine. Po 
odobrenju programskog dokumenta započinje provedba Programa i korištenje alociranih 
sredstava. Raspisivanje prvog poziva na dostavu projektnih prijedloga očekuje se 
sredinom 2015. godine. 
 
4.2.4. Priprema, odobrenje i provedba Jadransko-jonskog programa transnacionalne 

suradnje 2014.-2020. 
Program je započeo s pripremom uvodnim sastankom održanim s Europskom komisijom u 
ožujku 2013. godine kada je državama sudionicama predložen u znatno širem 
geografskom opsegu (12 država) pod imenom Jugoistočna vrata. Međutim u 
međuvremenu je dogovoreno da će se program sadržajno u potpunosti vezati uz 
prioritetna područja EU strategije za jadransku i jonsku regiju (EUSAIR) u nastanku, 
odnosno da će sam Program biti jedan od izvora financiranja Strategije te je, pored 
izmjene naziva Programa,  usuglašen i novi geografski obuhvat prema kojem Program 
obuhvaća 4 države članice Europske unije (Grčka, Hrvatska, Italija i Slovenija) i 4 IPA 
države (Albanija, Bosna i Hercegovina, Crna Gora i Srbija) te se u potpunosti poklapa s 
područjem koje obuhvaća EUSAIR. 

Proces izrade novog programa suradnje te uspostave sustava za njegovo upravljanje 
započeo je u 2013. godini. Podnošenje ključnog programskog dokumenta (programa 
suradnje) Europskoj komisiji na odobrenje očekuje u drugoj polovici 2014. godine. Po 
odobrenju programskog dokumenta započinje provedba programa i korištenje alociranih 
sredstava. Raspisivanje prvog poziva na dostavu projektnih prijedloga očekuje se u drugoj 
polovini 2015. godine. 

4.2.5. Priprema, odobrenje i provedba Programa transnacionalne suradnje 
Mediteran 2014.-2020. 

Transnacionalni program Mediteran 2014.-2020. nastavak je transnacionalne suradnje 
između 13 država, bez većih izmjena prihvatljivog područja iz prethodnog razdoblja, 
osnaživanja postojećih i izgradnje novih partnerstva, nadogradnje postignutih rezultata i 
daljnje razmjene iskustava između država sudionica programa. U programu sudjeluje 10 
država članica Europske unije (Cipar, Grčka, Hrvatska, Malta i Slovenija cijelim teritorijem 
te dijelom svojih regija Francuska, Italija, Portugal, Španjolska i Velika Britanija) i 3 IPA 
države (Albanija, Bosna i Hercegovina i Crna Gora).   

Proces izrade novog programa te uspostave sustava za njegovo upravljanje započeo je u 
2012. godini. Podnošenje ključnog programskog dokumenta (programa suradnje) 
Europskoj komisiji na odobrenje očekuje se u drugoj polovici 2014. godine. Po odobrenju 
programskog dokumenta započinje provedba programa i korištenje alociranih sredstava. 
Raspisivanje prvog poziva na dostavu projektnih prijedloga očekuje se sredinom 2015. 
godine. 

4.2.6. Priprema, odobrenje i provedba Programa transnacionalne suradnje Središnja 
Europa 2014.-2020. 

Transnacionalni program Središnja Europa u teritorijalnom smislu obuhvaća 9 država 
članica Europske unije (Austrija, Češka, Hrvatska, Mađarska, Poljska, Slovenija i Slovačka 
cijelim teritorijem sudjeluju u Programu, dok Njemačka i Italija sudjeluju samo dijelom 
svojih regija).  
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Proces izrade novog programa te uspostave sustava za njegovo upravljanje započeo je u 
2012. godini.  

Podnošenje ključnog programskog dokumenta (programa suradnje) Europskoj komisiji na 
odobrenje očekuje se u drugoj polovici 2014. godine. Po odobrenju programskog 
dokumenta. Raspisivanje prvog poziva na dostavu projektnih prijedloga očekuje se u prvoj 
polovini 2015. godine. 

 

4.2.7. Priprema, odobrenje i provedba Programa međuregionalne suradnje 
INTERACT III 2014.-2020. 
Program međuregionalne suradnje INTERACT III nastavak je programa INTERACT II koji 
se provodio u razdoblju 2007. – 2013. u kojem su sudjelovale sve države članice EU (EU-
27) te Norveška i Švicarska. U novom financijskom razdoblju 2014. – 2020. u programu 
sudjeluje i Republika Hrvatska. Program je namijenjen je razmjeni iskustava upravljačkih 
struktura i ujednačavanju provedbenih alata u programima teritorijalne suradnje.  

Proces izrade novog programa te uspostave sustava za njegovo upravljanje započeo je u 
2012. godini. Podnošenje ključnog programskog dokumenta (programa suradnje) 
Europskoj komisiji na odobrenje očekuje se u drugoj polovici 2014. godine. Po odobrenju 
programskog dokumenta započinje provedba programa i korištenje alociranih sredstava. 

 

4.2.8. Priprema, odobrenje i provedba Programa međuregionalne suradnje     
INTERREG EUROPE 2014.-2020. 
Program INTERREG EUROPE je nastavak programa INTERREG IV C koji se provodio u 
razdoblju 2007. – 2013. , u kojem su sudjelovale sve države EU (EU-27) te Norveška i 
Švicarska. U novom financijskom razdoblju 2014. – 2020. u programu sudjeluje i 
Republika Hrvatska. 

Program je namijenjen razmjeni iskustava upravljačkih i provedbenih tijela nacionalnih 
operativnih programa te razmjenu dobre prakse u području zaštite okoliša, prometa i 
energetskog sektora. Proces izrade novog programa te uspostave sustava za njegovo 
upravljanje započeo je u 2012. godini. Podnošenje ključnog programskog dokumenta 
(programa suradnje) Europskoj komisiji na odobrenje očekuje se u drugoj polovici 2014. 
godine. Po odobrenju programskog dokumenta započinje provedba programa i korištenje 
alociranih sredstava. Raspisivanje prvog poziva na dostavu projektnih prijedloga očekuje 
se sredinom 2015. godine. 
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TABLICA POKAZATELJA REZULTATA  

Opći cilj 4.: Razvoj teritorijalne suradnje 
Posebni cilj 4.2.: Jačanje transnacionalne i međuregionalne suradnje 

Načini ostvarenja
Pokazatelj 
rezultata  Definicija Jedinica Polazna 

vrijednost Izvor 
Ciljana 

vrijednost 
(2015.) 

Ciljana 
vrijednost 

(2016.) 

Ciljana 
vrijednost 

(2017.) 
4.2.1. Provedba  
Priprema, odobrenje i 
provedba Programa 
transnacionalne 
suradnje Jugoistočna 
Europa 2007. - 2013.

4.2.1.1. Povećanje 
broja održanih 
informativnih i 
edukativnih radionica, 
konferencija, tzv. kick-
off sastanaka 

Informativne i edukativne radionice 
namijenjene su podizanju 
kapaciteta za korištenje EU 
fondova za predstavnike lokalne i 
regionalne razine, kao i 
konferencije za nalaženje 
projektnih partnera (kumulativ) 

Broj 6 Godišnja izvješća o 
provedbi programa

11 15 n/p 

Broj polaznika govori o uključenosti 
hrvatskih regija u navedeni 
program i interesu za sudjelovanje 
u istima (kumulativ) 

Broj 170 Godišnja izvješća o 
provedbi programa

300 350 n/p 

4.2.2. Priprema, 
odobrenje i provedba 
Programa 
transnacionalne 
suradnje Mediteran 
2007.-2013. 

4.2.2.1. Povećanje 
broja održanih 
informativnih i 
edukativnih radionica, 
konferencija, tzv. kick-
off sastanaka  

Informativne i edukativne radionice 
namijenjene su podizanju 
kapaciteta za korištenje EU 
fondova za predstavnike lokalne i 
regionalne razine, kao i 
konferencije za nalaženje 
projektnih partnera (kumulativ) 

Broj 8 Godišnja izvješća o 
provedbi programa

10 10 n/p 

Broj polaznika govori o uključenosti 
hrvatskih regija u navedeni 
program i interesu za sudjelovanje 
u istima (kumulativ) 

Broj 170 Godišnja izvješća o 
provedbi programa

230 250 n/p 

4.2.3. Priprema, 
odobrenje i provedba 
Programa 
transnacionalne 
suradnje  Dunav 
2014.-2020.  

4.2.3.1. Povećanje 
broja održanih 
informativnih i 
edukativnih radionica, 
konferencija, tzv. kick-
off sastanaka 

Informativne i edukativne radionice 
namijenjene su podizanju 
kapaciteta za korištenje EU 
fondova za predstavnike lokalne i 
regionalne razine, kao i 
konferencije za nalaženje 
projektnih partnera (kumulativ)  

 

Broj 

 

0 

 

 
Godišnja izvješća o 
provedbi programa

 

2 

 

4 

 

6 

Broj polaznika govori o uključenosti 
hrvatskih regija u navedeni 
program i interesu za sudjelovanje 

Broj 0 
Godišnja izvješća o 
provedbi programa

50 100 150 
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 u istima (kumulativ) 

4.2.3.2. Broj 
objavljenih poziva na 
dostavu projektnih 
prijedloga  

Broj objavljenih natječaja 
(kumulativ) 

Broj 0 
Godišnja izvješća o 
provedbi programa

1 1 2 

4.2.3.3. Broj 
prijavljenih projektnih 
prijedloga na natječaj 

Broj projektnih prijedloga 
prijavljenih na natječaj - u kojima 
sudjeluju hrvatski projektni partneri 
(projektni prijedlozi prijavljuju se na 
temelju raspisanih natječaja) 
(kumulativ) 

Broj 0 
Godišnja izvješća o 
provedbi programa

15 15 30 

4.2.4. Priprema, 
odobrenje i provedba 
Jadransko-jonskog 
programa 
transnacionalne 
suradnje 2014.-2020.

4.2.4.1. Povećanje 
broja održanih 
informativnih i 
edukativnih radionica, 
konferencija, tzv. kick-
off sastanaka 

Informativne i edukativne radionice 
namijenjene su podizanju 
kapaciteta za korištenje EU 
fondova za predstavnike lokalne i 
regionalne razine, kao i 
konferencije za pronalaženje 
projektnih partnera (kumulativ)  

Broj 0 

 

 
Godišnja izvješća o 
provedbi programa

 

2 

 

4 

 

6 

Broj polaznika govori o uključenosti 
hrvatskih regija u navedeni 
program i interesu za sudjelovanje 
u navedenima (kumulativ) 

Broj 0 
Godišnja izvješća o 
provedbi programa

50 100 150 

4.2.4.2. Broj 
objavljenih poziva na 
dostavu projektnih 
prijedloga 

Broj objavljenih natječaja 
(kumulativ) 

Broj 0 
Godišnja izvješća o 
provedbi programa

1 1 2 

4.2.4.3. Broj 
prijavljenih 
potencijalnih 
projektnih prijedloga 
na natječaj 

Broj projektnih prijedloga 
prijavljenih na natječaj - u kojima 
sudjeluju hrvatski projektni partneri 
(projektni prijedlozi prijavljuju se na 
temelju raspisanih natječaja) 
(kumulativ) 

Broj 0 
Godišnja izvješća o 
provedbi programa

15 15 30 

4.2.5. Priprema, 
odobrenje i provedba 
Programa 
transnacionalne 
suradnje Mediteran 
2014.-2020. 

4.2.5.1. Povećanje 
broja održanih 
informativnih i 
edukativnih radionica, 
konferencija, tzv. kick-
off sastanaka 

Informativne i edukativne radionice 
namijenjene su podizanju 
kapaciteta za korištenje EU 
fondova za predstavnike lokalne i 
regionalne razine, kao i 
konferencije za pronalaženje 
projektnih partnera (kumulativ) 

Broj 0 
Godišnja izvješća o 
provedbi programa

2 4 6 

Broj polaznika govori o uključenosti Broj 0 Godišnja izvješća o 50 100 150 
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hrvatskih regija u navedeni 
program i interesu za sudjelovanje 
u istima (kumulativ) 

provedbi programa

4.2.5.2. Broj 
objavljenih poziva na 
dostavu projektnih 
prijedloga 

Broj objavljenih natječaja 
(kumulativ) 

Broj 0 
Godišnja izvješća o 
provedbi programa

1 1 2 

4.2.5.3. Broj 
prijavljenih 
potencijalnih 
projektnih prijedloga 
na natječaj 

Broj projektnih prijedloga 
prijavljenih na natječaj - u kojima 
sudjeluju hrvatski projektni partneri 
(projektni prijedlozi prijavljuju se na 
temelju raspisanih natječaja) 
(kumulativ) 

Broj 0 
Godišnja izvješća o 
provedbi programa

15 15 30 

4.2.6. Priprema, 
odobrenje i provedba 
Programa 
transnacionalne 
suradnje Središnja 
Europa 2014.-2020. 

4.2.6.1. Povećanje 
broja održanih 
informativnih i 
edukativnih radionica, 
konferencija, tzv. kick-
off sastanaka 

Informativne i edukativne radionice 
namijenjene su podizanju 
kapaciteta za korištenje EU 
fondova za predstavnike lokalne i 
regionalne razine, kao i 
konferencije za nalaženje 
projektnih partnera (kumulativ) 

Broj 0 
Godišnja izvješća o 
provedbi programa

2 4 6 

Broj projektnih prijedloga 
prijavljenih na natječaj - u kojima 
sudjeluju hrvatski projektni partneri 
(projektni prijedlozi prijavljuju se na 
temelju raspisanih natječaja) 
(kumulativ) 

Broj 0 
Godišnja izvješća o 
provedbi programa

50 100 150 

4.2.6.2. Broj 
objavljenih poziva na 
dostavu projektnih 
prijedloga 

Broj objavljenih natječaja 
(kumulativ) 

Broj 0 
Godišnja izvješća o 
provedbi programa

1 1 2 

4.2.6.3. Broj 
prijavljenih 
potencijalnih 
projektnih prijedloga 
na natječaj 

Broj projektnih prijedloga 
prijavljenih na natječaj - u kojima 
sudjeluju hrvatski projektni partneri 
(projektni prijedlozi prijavljuju se na 
temelju raspisanih natječaja) 
(kumulativ) 

Broj 0 
Godišnja izvješća o 
provedbi programa 

15 15 30 

4.2.7. Priprema, 
odobrenje i provedba 
Operativnog 
programa INTERACT 

4.2.7.1. Povećanje 
broja održanih 
informativnih i 
edukativnih radionica, 

Informativne i edukativne radionice 
namijenjene su jačanju kapaciteta 
službenika zaduženih za 
upravljanje i kontrolu u sklopu 
programa teritorijalne suradnje  

Broj 0 
Godišnja izvješća o 
provedbi programa

5 10 15 
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III 2014.-2020. konferencija i sl. (kumulativ) 

Broj educiranih službenika u sklopu 
pojedinih aktivnosti INTERACT-a  

Broj 0 
Godišnja izvješća o 
provedbi programa

10 15 20 

4.2.8. Priprema, 
odobrenje i provedba 
Programa 
međuregionalne 
suradnje INTERREG 
Europa  2014.-2020.

4.2.8.1. Povećanje 
broja održanih 
informativnih i 
edukativnih radionica, 
konferencija, tzv. kick-
off sastanaka 

Informativne i edukativne radionice 
namijenjene su podizanju 
kapaciteta za korištenje EU 
fondova za predstavnike lokalne i 
regionalne razine, kao i 
konferencije za nalaženje 
projektnih partnera (kumulativ) 

 

Broj 0 
Godišnja izvješća o 
provedbi programa

1 2 3 

Broj polaznika govori o uključenosti 
hrvatskih regija u navedeni 
program i interesu za sudjelovanje 
u istima (kumulativ) 

Broj 0 
Godišnja izvješća o 
provedbi programa

30 60 120 

4.2.8.2. Broj 
objavljenih poziva na 
dostavu projektnih 
prijedloga 

Broj objavljenih natječaja 
(kumulativ) 

Broj 0 
Godišnja izvješća o 
provedbi programa 

1 1 2 

4.2.8.3. Broj 
prijavljenih 
potencijalnih 
projektnih prijedloga 
na natječaj 

Broj projektnih prijedloga 
prijavljenih na natječaj - u kojima 
sudjeluju hrvatski projektni partneri 
(projektni prijedlozi prijavljuju se na 
temelju raspisanih natječaja) 
(kumulativ) 

Broj 0 
Godišnja izvješća o 
provedbi programa 

10 10 30 
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TABLICA POKAZATELJA UČINKA (OUTCOME)

Opći cilj 4.: RAZVOJ TERITORIJALNE SURADNJE

Posebni cilj Pokazatelj učinka  
(outcome) Definicija Jedinica

Polazna 
vrijednost Izvor 

Ciljana 
vrijednost 

(2015.) 

Ciljana 
vrijednost 

(2016.) 

Ciljana 
vrijednost 

(2017.) 

4.1. Jačanje 
prekogranične suradnje 
u pograničnim 
područjima7 

Povećanje stope 
iskorištenosti sredstava po 
pojedinom prekograničnom 
programu 

Postotak iskorištenosti sredstava 
u ukupno alociranim sredstvima 
po raspisanom natječaju za 
svaki program pojedinačno 
(kumulativ) 

% 50% 

Programska 
izvješća, monitoring 

izvješća, 
evaluacijska 

izvješća 

80% 90% n/p 

4.2. Jačanje 
transnacionalne i 
međuregionalne 
suradnje8 

Povećanje stope 
iskorištenosti sredstava po 
pojedinom 
transnacionalnom programu

Postotak iskorištenosti sredstava 
u ukupno alociranim sredstvima 
po raspisanom natječaju za 
svaki program pojedinačno 
(kumulativ) 

% 50% 

Programska 
izvješća, monitoring 

izvješća, 
evaluacijska 

izvješća 

80% 90% n/p 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                            
7 Odnosi se isključivo na načine ostvarenja 4.1.1.-4.1.6. dok će se dodatni pokazatelji učinka moći definirati tek po odobrenju programa navedenih od 4.1.7. – 4.1.11 
8 Odnosi se isključivo na načine ostvarenja 4.2.1.-4.2.2. dok će se dodatni pokazatelji učinka moći definirati tek po odobrenju programa navedenih od 4.2.3. – 4.2.8. 
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5. Poticanje konkurentnog i uravnoteženog regionalnog razvoja 

 
Zbog sve većeg produbljivanja društveno-gospodarskih razlika i razvojnih mogućnosti u 
različitim dijelovima zemlje te među različitim društvenim skupinama, Vlada Republike 
Hrvatske je utvrdila potrebu definiranja regionalne razvojne politike. 
 
Današnji izazovi regionalne konkurentnosti Republike Hrvatske slični su onima Europske 
unije. Za podizanje regionalne konkurentnosti različitim mjerama se stimuliraju rast, 
zaposlenost i inovacije, a istodobno se pridonosi teritorijalnoj i društvenoj koheziji. 
 
Konkurentan i uravnotežen regionalni razvoj ne može se postići isključivo politikom i 
programima koji se oblikuju na središnjoj državnoj razini odnosno pristupom „odozgo 
prema dolje“. Značajne razlike u regionalnoj (županijskoj) razvijenosti zahtijevaju 
specifična rješenja i jačanje pristupa „odozdo prema gore“. Regionalni razvoj nadilazi 
ulaganje u infrastrukturu i zahtijeva i jačanje poduzetničke klime te razvoj poduzetništva, 
obrazovanja i tržišta rada. Optimalno korištenje razvojnih prednosti regija mora se 
zasnivati na načelima održivog razvoja. 
 
Cilj je politike regionalnoga razvoja Republike Hrvatske pridonijeti ukupnom nacionalnom 
rastu i razvoju stvaranjem uvjeta koji će smanjiti društvene i gospodarske razvojne 
nejednakosti među županijama, omogućiti svim područjima da postanu konkurentna te 
uspostaviti okvir za koordinirane nacionalne, regionalne i lokalne inicijative kojima je cilj 
unapređenje gospodarskog i društvenog razvoja zemlje. 
 
U svrhu izjednačavanja uvjeta i kvalitete života u slabije razvijenim područjima 
(potpomognuta područja izdvojena temeljem indeksa razvijenosti) s ostalim područjima 
Republike Hrvatske intenzivno će se raditi na poboljšanju uvjeta života u svim 
segmentima. To se planira postići podizanjem kvalitete gospodarske, društvene i 
komunalne infrastrukture, jačanjem urbanih žarišta (polova) razvoja na tim područjima te 
smanjenjem njihove prometne izoliranosti tj. boljom prometnom dostupnosti.  
 
Diferenciranim ulaganjima u pojedina područja Republike Hrvatske nastoji se omogućiti 
slabije razvijenim područjima da ubrzaju svoj razvoj i smanje zaostajanje u razvijenosti za 
nacionalnim prosjekom. To se provodi na način da se, naravno tamo gdje je to 
gospodarski i društveno opravdano, u slabije razvijena područja usmjerava veća 
koncentracija sredstava, odnosno veći intenzitet potpora. Takvim se pristupom želi, uz 
doprinos ukupnom gospodarskom razvoju hrvatskih regija, doprinijeti i smanjenju 
regionalnih razlika te teritorijalnoj, gospodarskoj i društvenoj koheziji.  
 
S obzirom na geografske i razvojne specifičnosti otočnog prostora kroz posebne programe 
nastavit će se poticati održivi razvoj hrvatskih otoka koji ima za cilj osiguranje dobrobiti 
stanovništva, razvoja gospodarstva i zaštite prirodnog okoliša na otocima, a u svrhu 
izjednačavanja uvjeta i kvalitete života na tim područjima s onima na kopnu. 

 

5.1. Poticanje konkurentnosti regija i urbanih područja 

 
Cilj je politike regionalnoga razvoja Republike Hrvatske pridonijeti ukupnom društveno-
gospodarskom razvoju, uz poštivanje načela održivog razvoja, stvaranjem uvjeta koji će 
svim dijelovima Republike Hrvatske omogućiti jačanje konkurentnosti i realizaciju vlastitih 
razvojnih potencijala. To se, između ostalog, planira ostvariti boljim povezivanjem 
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razvojnih prioriteta središnje razine s razvojnim potrebama jedinica područne (regionalne) i 
lokalne samouprave, kako bi se dostupna sredstva ulagala tako da pridonose ostvarivanju 
nacionalnih, regionalnih i lokalnih razvojnih ciljeva na koherentan i integrirani način. 
 
Svaka hrvatska regija ima svoj specifični teritorijalni kapital kojim se razlikuje od drugih i 
koji su osnova za njezin razvoj i privlačenje investicija. Politika regionalnoga razvoja ima 
za cilj pomoći regijama da iskoriste svoj teritorijalni kapital i na taj način povećaju svoju 
konkurentnost u odnosu na druge regije pridonoseći istovremeno ukupnom društveno-
gospodarskom razvoju države kao cjeline.  
 
Kroz proces programiranja za korištenje sredstava Europskih strukturnih i investicijskih 
fondova u financijskom razdoblju 2014.-2020., u konzultacijama sa širom javnošću i 
dionicima s regionalne razine, započeto je stvaranje okvira za utvrđivanje razvojnih 
prioriteta regionalnog razvoja na nacionalnoj i regionalnoj razini. Cjeloviti okvir za buduće 
intervencije izradit će se tijekom 2014. i 2015. godine kroz izradu Strategije regionalnoga 
razvoja Republike Hrvatske, županijskih razvojnih strategija i drugih teritorijalnih strategija. 
Stoga je dio aktivnosti Ministarstva unutar ovog posebnog cilja povezan s izradom nove 
generacije planskih dokumenta regionalnoga razvoja kojima će se utvrditi ciljevi i prioriteti 
ulaganja u regionalni razvoj na svim razinama u razdoblju 2014.-2020. Dodatan naglasak 
stavit će se na održivi razvoj urbanih područja, koja predstavljaju pokretače razvoja u 
regijama i državi, ali istodobno zbog koncentracije stanovništva i gospodarske aktivnosti 
trebaju pronaći odgovore na gospodarske, socijalne, demografske, klimatske i ekološke 
izazove.  
 
Uz izradu novih strateških dokumenata, Ministarstvo će nastaviti poticati jačanje 
konkurentnosti hrvatskih regija, razvojem poslovne infrastrukture, pružanjem pomoći u 
pripremi i provedbi regionalnih i lokalnih razvojnih projekata, jačanjem kapaciteta za 
upravljanje regionalnim razvojem na svim razinama te učinkovitom suradnjom između 
javnog sektora, znanstveno-istraživačkih institucija i poslovnog sektora. 

Načini ostvarenja cilja: 

„Postojeći“ načini ostvarenja 

5.1.1. Dodjela bespovratnih sredstava za poslovnu infrastrukturu 
5.1.2. Potpora pripremi i provedbi regionalnih razvojnih projekata prihvatljivih za 

financiranje iz fondova Europske unije 
5.1.3. Osnaživanje institucionalnih i administrativnih kapaciteta za upravljanje regionalnim i 

urbanim razvojem 
5.1.4. Ocjenjivanje i razvrstavanje jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave 

prema stupnju razvijenosti 
5.1.5. Utvrđivanje strateškog okvira politike regionalnog razvoja za razdoblje 2014. – 2020. 
5.1.6. Praćenje provedbe regionalne razvojne politike 
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TABLICA POKAZATELJA REZULTATA 
Opći cilj: 5. Poticanje konkurentnog i uravnoteženog regionalnoga razvoja
Posebni cilj 5.1. Poticanje konkurentnosti regija i urbanih područja

Načini ostvarenja Pokazatelj rezultata  
(output) Definicija Jedinica

Polazna 
vrijednost 

(svibanj  2014.)
Izvor 

Ciljana
vrijednost

(2015.)

Ciljana
vrijednost

(2016.)

Ciljana 
vrijednost 

(2017.) 

5.1.1. Dodjela bespovratnih 
sredstava za poslovnu 
infrastrukturu  

5.1.1.1. Broj i financijska 
vrijednost objavljenih poziva za 
dodjelu bespovratnih sredstava 

Broj i financijska vrijednost 
raspisanih natječaja za dodjelu 
bespovratnih sredstva iz OPRK 
2007.-2013. 

Broj 
EUR 

4 natječaja 
54,17 mil € 

SAFU/MRRFEU
5  

natječaja 
64,17 mil €

5  
natječaja 

64,17 mil €

5  
natječaja 

64,17 mil € 

5.1.1.2. Broj i financijska 
vrijednost ugovorenih projekata 
izgradnje poslovne infrastrukture

Broj i financijska vrijednost 
ugovorenih projekata izgradnje 
poslovne infrastrukture  iz OPRK 
2007.-2013. 

Broj 
EUR 

25 ugovora 
26,53 mil €   

SAFU/MRRFEU 50 
ugovora 
65 mil €   

50  
ugovora 
65 mil € 

50  
ugovora 
65 mil € 

5.1.1.3. Iskorištenost alociranih 
sredstva 

Udjel iskorištenih sredstva u odnosu 
na ugovorena sredstva iz OPRK 
2007.-2013. prema odobrenim 
finalnim izvješćima

%  
  

40,00%  
  

SAFU/MRRFEU 40%  
  

 85% 
  

- 
  

5.1.2. Potpora pripremi i 
provedbi regionalnih razvojnih 
projekata prihvatljivih za 
financiranje iz fondova 
Europske unije 
  

5.1.2.1. Broj pripremljenih 
regionalnih razvojnih projekata   

Broj projekata pripremljenih u okviru 
programa MRRFEU do razine 
potrebne za prijavu na natječaje za 
dodjelu bespovratnih sredstava 

 Broj 12  MRRFEU  20 30 40 

5.1.2.2. Uspješnost regionalnih 
razvojnih  projekata kojima je 
pružena pomoć u pripremi na 
natječajima za dodjelu 
bespovratnih sredstva 

Udjel projekata kojima je pružena 
pomoć u pripremi i kojima su 
dodijeljena sredstva u natječajima u 
ukupnom broju prijavljenih projekata 
kojima je pružena pomoć u pripremi 
i koji su sudjelovali u natječaju. 

Udjel 
  

nije primjenjivo
  

Ugovarateljna 
tijela (rezultati po 

natječajima) 
  

55% 
  

60% 
  

75% 
  

5.1.3. Osnaživanje 
institucionalnih i 
administrativnih kapaciteta za 
upravljanje regionalnim i 
urbanim razvojem  
  

5.1.3.1. Povećanje broja održanih 
edukacija, treninga, seminara i 
radionica za regionalne 
koordinatore i/ili županije i/ili 
predstavnike gradova 

Broj održanih edukacija, treninga, 
seminara i radionica za regionalne 
koordinatore i/ili županije i/ili 
predstavnike gradova u 
(su)organizaciji MRRFEU-a  

 Broj / 
godišnje 4 

MRRFEU – 
interne 

evidencije 
6 8  10 

5.1.3.2. Povećanje broja 
zajedničkih razvojnih projekata 
(dviju ili više županija) čiju 
pripremu je pomoglo MRRFEU  

Broj zajedničkih razvojnih projekata  
(dviju ili više županija) koje priprema 
MRRFEU (iz sredstva državnog 
proračuna ili kroz pomoć koju je 
osiguralo MRRFEU iz drugih izvora)

Broj 8 MRRFEU 10 14 18 

5.1.4. Ocjenjivanje i 
razvrstavanje jedinica lokalne i 
područne (regionalne) 
samouprave prema stupnju 

5.1.4.1. Tablica s vrijednostima 
indeksa razvijenosti svih JLS u 
RH 

Izračunate vrijednosti IR i 
pokazatelja 
za izračun IR te utvrđena pripadnost 
skupini razvijenosti za sve JLS 

Broj 2 web stranica 
MRRFEU-a 

2 2 3 
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razvijenosti 

 

5.1.4.2. Tablica s vrijednostima 
indeksa razvijenosti svih JPS u 
RH 

Izračunate vrijednosti IR i 
pokazatelja 
za izračun IR te utvrđena pripadnost 
skupini razvijenosti za sve JPS 

Broj 2 web stranica 
MRRFEU-a 

2 2 3 

5.1.4.3. Odluka o ocjenjivanju i 
razvrstavanju JLPS prema 
indeksu razvijenosti 

Donesena Odluka o ocjenjivanju i
razvrstavanju JLPS prema indeksu 
razvijenosti 

Broj 2  Vlada Republike 
Hrvatske  2 2 3 

5.1.5. Utvrđivanje strateškog 
okvira politike regionalnoga 
razvoja za razdoblje 2014.-
2020. 

  

5.1.5.1. Usvojena Strategija 
regionalnoga razvoja Republike 
Hrvatske 2014.-2020.

Strategija regionalnoga razvoja RH 
2014.-2020. usvojena na Vladi RH 

Broj  0   Vlada Republike 
Hrvatske  1 1 1 

5.1.5.2. Izrađene ocjene 
usklađenosti  ŽRS-a sa SRR RH 
za razdoblje 2014.-2020.

Ocjena usklađenosti svake ŽRS-a 
sa SRR RH za razdoblje 2014.-
2020. 

Broj  0  MRRFEU  21 21 21 

5.1.5.3. Izrađene ocjene 
usklađenosti strategija održivog 
urbanog razvoja za razdoblje 
2014.-2020. 

Strategija održivog urbanog razvoja 
za razdoblje 2014.-2020. izrađena 
od strane relevantnog urbanog 
partnerstva predana na ocjenu 
MRRFEU i ocijenjena 

Broj 0 MRRFEU 3 4 4 

5.1.5.4. Usvojeni višegodišnji 
teritorijalni programi  

Usvojeni programi razvoja posebnih 
teritorija (potpomognuta područja, 
urbana područja) 

Broj  0  Vlada Republike 
Hrvatske    1 2  2 

5.1.6. Praćenje provedbe 
regionalne razvojne politike 5.1.6.1. Izrađeno godišnje 

izvješće o provedbi županijskih 
razvojnih strategija 

Godišnje izvješće o provedbi 
županijskih razvojnih strategija 
pripremljeno temeljem pojedinačnih 
izvještaja županija 

Broj 1 MRRFEU 3 4 5 

5.1.6.2. Izrađeno godišnje 
izvješće o učincima provedbe 
programa regionalne razvojne 
politike 

Godišnje izvješće o učincima 
provedbe programa regionalne 
razvojne politike pripremljeno na 
temelju pojedinačnih izvještaja tijela 
državne uprave 

Broj 0 MRRFEU 1 2 3 
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5.2. Smanjivanje zaostajanja slabije razvijenih područja 

 
Postojanje kvalitetne komunalne i socijalne infrastrukture te njeno učinkovito održavanje i 
upravljanje čine osnovne pretpostavke razvoja svih segmenata društveno-gospodarskog 
razvoja, podizanja kvalitete života te smanjivanja zaostajanja slabije razvijenih regija. 
 
Stoga je ovaj cilj usmjeren na rješavanje identificiranih prioritetnih potreba usuglašenih između 
svih zainteresiranih strana koji se odnose na izgradnju, sanaciju, nadogradnju i/ili opremanjem 
objekata komunalne i socijalne infrastrukture, i kao takvih prepoznatih u strateškim planskim 
dokumentima na svim razinama, a u cilju smanjivanja zaostajanja slabije razvijenih regija. 
 
U svrhu postizanja održivog razvoja lokalne zajednice namjerava se širiti svijest o prednostima 
upotrebe energenata koji se obnavljaju, kako bi dalo svoj doprinos održivom razvoju u širem 
smislu te pomoglo lokalnoj zajednici i cijelom stanovništvu u cilju smanjenja zaostajanja 
određenih područja za prosjekom Republike Hrvatske.  
 
Diferenciranim ulaganjima u pojedina područja Republike Hrvatske nastoji se omogućiti slabije 
razvijenim područjima da ubrzaju svoj razvoj i smanje zaostajanje u razvijenosti za nacionalnim 
prosjekom. To se provodi na način da se, naravno tamo gdje je to gospodarski i društveno 
opravdano, u slabije razvijena područja usmjerava veća koncentracija sredstava, odnosno veći 
intenzitet potpora. Takvim se pristupom želi, uz doprinos ukupnom gospodarskom razvoju 
hrvatskih regija, doprinijeti i smanjenju regionalnih razlika te teritorijalnoj, gospodarskoj i 
društvenoj koheziji. 
 
Za realizaciju ovog cilja provodit će se višegodišnji projekt EIB II kojima se financira obnova, 
izgradnja, nadogradnja i rekonstrukcija komunalne i socijalne infrastrukture u JLS-ima, u prvom 
redu potprojekata iz područja vodoopskrbe i odvodnje, lokalnih cesta, školskih objekata i 
dječjih vrtića. 
 
Osim višegodišnjeg projekata provodit će se i godišnji razvojni programi – „Regionalni razvojni 
projekti“ i  „Razvoj potpomognutih područja“, iz kojih se sufinanciraju manji infrastrukturni 
projekti čiji su nositelji jedinice lokalne ili regionalne samouprave u području izgradnje, 
nadogradnje i sanacije komunalne i socijalne infrastrukture, te izrade prostorne i druge 
planske, projektne i programske razvojne dokumentacije, kao i drugi projekti čija realizacija 
pridonosi podizanju ukupne kvalitete življenja stanovništva. 
Realizacijom višegodišnjeg projekta i godišnjih programa nastoji se smanjiti negativni trend 
razvoja pojedinih područja, obnova i revitalizacija ratom stradalih područja, poboljšanje 
kvalitete života, povećanje obrazovnog standarda stanovništva, stvaranje preduvjeta za 
gospodarski i društveni razvoj. 
Za realizaciju ovog cilja koristit će se dostupna sredstva iz domaćih izvora (državni proračun i 
proračuni jedinica regionalne i lokalne samouprave) i sredstva zajma Europske investicijske 
Banke (EIB II). 
 
Načini ostvarenja cilja:  
 
5.2.1.  Provođenje projekta EIB II – Integralni razvoj lokalne zajednice 
Projekt EIB II - „Integralni razvoj lokalne zajednice“ nastavak je Projekta „Obnova komunalne 
infrastrukture na područjima posebne državne skrbi“ – EIB I, koji je imao za cilj financiranje 
malih i srednjih projekata za obnovu i nadogradnju komunalne i socijalne  infrastrukture u JLS-
ima  na PPDS-u. Projekt  je sadržavao 317  potprojekata u 107 JLS-a na području 14 županija, 
a  realizirano je radova u iznosu 926, 4 milijuna kuna.  
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Projekt EIB II provodi se od 2005. godine, te se njime financira obnova, izgradnja, nadogradnja 
i rekonstrukcija komunalne i socijalne infrastrukture u JLS-ima, u prvom redu potprojekata iz 
područja vodoopskrbe i odvodnje, lokalnih cesta, školskih objekata i dječjih vrtića. Cilj  je 
povećati kvalitetu i dostupnost komunalnih usluga, obrazovnog standarda, zdravstvene zaštite, 
skrbi o posebno ranjivim skupinama (djeca,stariji), smanjiti neuravnoteženost u razvoju 
pojedinih područja i stvoriti preduvjete za održivi gospodarski i društveni razvoj. U realizaciji 
ovog Projekta sudjeluje i 293 jedinica lokalne samouprave sa područja cijele Republike 
Hrvatske, a sam portfelj potprojekata čini 566 potprojekata. Potprojekti se realiziraju kroz dvije 
osnovne komponente komunalnu i socijalnu.  
U komponenti komunalne infrastrukture prioriteti se daju objektima lokalnih i nerazvrstanih 
cesta, objektima vodoopskrbe i odvodnje, nogostupima i javnoj rasvjeti. Cilj realizacije 
potprojekata komunalne infrastrukture je prije svega unaprijediti život na području pojedinih 
naselja, te stvoriti preduvjete za gospodarski i društveni razvoj. Izgradnja i sanacija komunalne 
infrastrukture omogućava brži i jednostavniji protok ljudi, roba i usluga, povećanje stupanja 
sigurnosti svih sudionika u prometu, povećanje nivoa komunalnih usluga i broj komunalnih 
priključaka, bolju iskorištenost prirodnih resursa uz očuvanje prirodnog okoliša. Komponenta 
komunalne infrastrukture sadrži 389 potprojekata.  
Komponenta socijalne infrastrukture obuhvaća školske objekte (škole, školsko-špotrske 
dvorane, đački domovi), dječje vrtiće i jaslice, objekte javne namjene kao što su domovi 
zdravlja i ambulante, domovi za starije i nemoćne, te ostale objekte javne namjene koji 
pridonose jačanju socijalne kohezije (domovi kulture, knjižnice). Realizacija potprojekta iz 
socijalne infrastrukture podići će obrazovni standard, povećati skrb o djeci i starijima, a prije 
svega unaprijediti i poboljšati način života lokalnog stanovništva. Komponenta socijalne 
infrastrukture sadrži 177 potprojekata. 
 
Od 566 inicijalno odobrenih potprojekata realizirat će se njih 487 dok 79  potprojekata neće biti 
provedeno. Radi se o potprojektima koji do ožujka 2012. nisu imali pripremljenu svu potrebnu 
dokumentaciju i nisu bili spremni za provedbu.  
Naime, realizacija Projekta provodila se sukladno Zaključku o prihvaćanju Plana provedbe 
projekta „Integralni razvoj lokalne zajednice“- EIB II donesenog na 23. sjednici Vlade 
Republike Hrvatske od 27.04.2012. po kojoj se planirao završetak svih radova u ugovorenom 
roku tj. do 31.12.2013. Zbog usporene dinamike, koja se u 2013.-oj  još više aktualizirala, nije 
bilo moguće završiti Projekt u cijelosti kako je planirano tj. do konca 2013. te se zatražilo 
produljenje roka završetka svih aktivnosti do kraja 2015. godine. Za realizaciju ove aktivnosti 
koristit će se dostupna sredstva iz domaćih izvora (državni proračun i proračuni JLSI i sredstva 
zajma EIB II. 
 
5.2.2. Provođenje projekata održivog razvoja lokalne zajednice  
Provođenje projekata održivog razvoja lokalne zajednice usmjereno je na rješavanje 
identificiranih prioritetnih potreba JLPS-a u području izgradnje, nadogradnje i sanacije 
komunalne i socijalne infrastrukture, te izrade prostorne i druge planske, projektne i 
programske razvojne dokumentacije, kao i drugih projekata čija realizacija pridonosi podizanju 
ukupne kvalitete življenja stanovništva. U trogodišnjem periodu sufinancirat će se projekti 
kojima su nositelji jedinice regionalne i lokalne samouprave, a za koje se ocjenjuje da će 
pridonijeti znatnijem razvoju pojedinih područja i stvoriti preduvjete za održivi gospodarski i 
društveni razvoj, te poboljšati standard i kvalitetu lokalnog stanovništva. Riječ je o projektima 
koji su premali da bi se financirali iz drugih izvora, a na tim područjima je radi ujednačavanja 
razvoja potrebna prisutnost Ministarstva, bilo zbog nedovoljnih financijskih ili organizacijskih 
kapaciteta same lokalne zajednice.  
Provođenjem projekata održivog razvoja lokalne zajednice žele se postići kratkoročni, ali i neki 
dugoročni efekti, posebice promicanje  energetske učinkovitost i korištenje blagodati drvne 
biomase u jedinicama lokalne samouprave izravnim pokazom te učinkovitosti - smanjenjem 
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troškova grijanja odabirom drugoga energenta (peleta), poticanje korištenja domaće drvne 
biomase u našoj zemlji, umjesto poticanja izvoza iste, poticanje proizvodnje i uporabe peleta, 
poticanje razvoja i upotrebe kotlova na pelete, poticanje novih pogona za proizvodnju peleta. 
 
U okviru projekata održivog razvoja lokalne zajednice provode se aktivnosti: 
 

- 5.2.2.1. „Razvoj potpomognutih područja“ – putem koje se sufinanciranju manji 
infrastrukturni projekti čiji su nositelji JLPS, a koje u svome razvoju zaostaju za 
prosjekom Republike Hrvatske, a ne samo u užem smislu potpomognuta područja 
definirana Zakonom o regionalnom razvoju. Ovom aktivnošću se na godišnjoj osnovi 
sufinanciraju projekti za koje se ocjenjuje da će pridonijeti znatnijem razvoju pojedinih 
područja i stvoriti preduvjete za održivi gospodarski i društveni razvoj te poboljšati 
standard i kvalitetu lokalnog stanovništva. Riječ je o projektima koji su premali da bi se 
financirali iz drugih izvora, a na tim područjima je radi ujednačavanja razvoja potrebna 
prisutnost Ministarstva, bilo zbog nedovoljnih financijskih ili organizacijskih kapaciteta 
same lokalne zajednice. 

 
- 5.2.2.2. „Program poticanja aktivnosti jedinica lokalne zajednice na energetsku  

učinkovitost“ – putem koje se nastoji potaknuti i educirati jedinice lokalne samouprave u 
korištenju jeftinijeg i ekološki prihvatljivog energenta (pelete) odnosno domaće drvne 
biomase putem financiranja  ugradnje kotlova na drvo i pelete u objektima javne 
namjene  JLS.  

 
 
5.2.3. Provođenje projekta „Regionalni razvojni projekti“  
 
U okviru ovog Projekta na godišnjoj osnovi sufinanciraju se projekti čija provedba je započela 
u ranijim godinama, a Ministarstvo je iste već ranije financiralo ili sufinanciralo, te će se u 
razdoblju 2015. – 2017. godini nastaviti sa sufinanciranjem aktivnosti na projektima. 
Projekti se prvenstveno odnose na izgradnju i obnovu objekata javne namjene, ali i na druge 
čija realizacija pridonosi podizanju ukupne kvalitete življenja stanovništva. 
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TABLICA POKAZATELJA REZULTATA  

Opći cilj 5.: Poticanje konkurentnog i uravnoteženog regionalnoga razvoja 
Posebni cilj 5.2.: Smanjenje zaostajanja slabije razvijenih područja 

Načini ostvarenja Pokazatelj rezultata Definicija Jedinica Polazna 
vrijednost Izvor 

Ciljana 
vrijednost

(2015.) 

Ciljana 
vrijednost

(2016.) 

Ciljana 
vrijednost 

(2017.) 
5.2.1. Provođenje 
programa EIB II – 
Okvirni višesektorski 
zajam za komunalnu 
infrastrukturu za 
projekt „Integralni 
razvoj lokalne 
zajednice“  

5.2.1.1.Povećanje broja 
izgrađenih objekata 
komunalne infrastrukture 
(broj saniranih i 
moderniziranih cesta, 
broj izgrađene 
vodovodne i 
kanalizacijske mreže i 
broj novih priključaka) 
 

Izgrađeni objekti komunalne infrastrukture 
(prometnice,  vodovodi i kanalizacijski 
sustavi) pridonijeti će boljoj prometnoj 
povezanosti, sigurnosti prometa, većoj 
iskoristivosti prirodnih resursa, zaštiti 
okoliša i podizanju nivoa komunalnih 
usluga.  

Broj 341 
MRRFEU -
aktivnost 
T570346 

0 0 0 

5.2.1.2. Povećanje broja 
izgrađenih objekata 
socijalne infrastrukture 
(broj izgrađenih školskih 
objekata, broj izgrađenih 
dječjih vrtića, broj 
izgrađenih ostalih 
objekata javne namjene)

Izgrađeni objekti socijalne infrastrukture 
(dječji vrtići, školski objekti i ostali objekti 
javne namjene) pridonijeti će povećanoj 
skrbi o djeci, podizanju nivoa obrazovnih 
standarda, povećanje broja aktivnosti izvan 
nastavnog programa, povećanju skrbi o 
starijim i invalidima, povećanje 
zapošljavanja žena. 

Broj 139 
MRRFEU -
aktivnost 
T570346 

7 0 0 

5.2.2. Provođenje 
projekata održivog 
razvoja lokalne 
zajednice 

5.2.2.1. Povećanje 
broja renoviranih, 
obnovljenih i 
izgrađenih objekata 
socijalne, komunalne 
ili gospodarske 
infrastrukture 

Renovirani, obnovljeni, izgrađeni dječji 
vrtići, škole, domovi za starije i nemoćne, 
objekti javne namjene (domovi kulture, 
knjižnice, dvorane,  domovi za branitelje), 
vodovodni sustavi za opskrbu pitkom 
vodom; lokalni sustavi za navodnjavanje, 
sustavi za prikupljanje izvorske vode, koji 
imaju lokalni značaj za zajednicu, a premali 
su da bi se financirali  iz drugih izvora, dok 
njihova potreba proizlazi iz nedovoljnih 
financijskih i organizacijskih kapaciteta 
zajednice.  

Broj 0 
MRRFEU -
aktivnost 
K594110 

150 160 160 

4.2.2.2.Povećanje broja 
distribuiranih i ugrađenih 
kotlova na drvo i pelete u 
objektima javne namjene 
u JLS  

Ugradnjom kotlova na drvo i pelete u 
objektima javne namjene u JLS potiče se  
prelazak  sa postojećih sustava centralnog 
grijanja (uglavnom lož ulje) na sustav 
ekološki prihvatljivog grijanja iz obnovljivih 

Broj 0 
MRRFEU -
aktivnost 
K594110 

20 20 20 
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izvora energije (pelete), kojim se ostvaruje  
mogućnost praćenja energetske 
učinkovitosti i postizanja većih ušteda za 
troškove energije.  Raširenom upotrebom 
drvnih peleta potiče se domaća proizvodnja, 
povećanje domaće potrošnje peleta,  a 
smanjenje izvoza predmetnog energenta. 

5.2.3. Provođenje 
programa "Regionalni 
razvojni projekti" 

5.2.2.1. Povećanje broja 
regionalnih razvojnih 
projekata, odnosno broja 
izgrađenih i obnovljenih 
objekata javne namjene 

Sufinanciranje projekata čija realizacija 
pridonosi podizanju ukupne kvalitete 
življenja stanovništva te su bitni za 
gospodarski i održivi razvoj tog područja. 
Projekti se odnose na izgradnju i obnovu 
objekata javne namjene. 

Broj 0 
MRRFEU -
aktivnost 
K570341 

20 20 20 
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5.3. Održivi razvoj otoka 

 
Održivi razvoj otoka ima za cilj osiguranje dobrobiti stanovništva, razvoj gospodarstva 
i zaštitu prirodnog okoliša na otocima, a u svrhu izjednačavanja uvjeta i kvalitete 
života na tim područjima s razvijenijim područjima Republike Hrvatske. 

Skrb o hrvatskim otocima odnosi se na poboljšanje uvjeta života na tim područjima u 
svim segmentima, kako bi se omogućio i inicirao ostanak i povratak stanovništva te 
demografski, društveni i gospodarski razvoj i napredak tih područja. 

Navedeno se ostvaruje izgradnjom prometne, komunalne i društvene infrastrukture, 
stvaranjem boljih uvjeta života te poticanjem i promocijom komparativnih prednosti 
otoka. 

Područje otoka obuhvaća 7 jedinica regionalne samouprave, odnosno 7 obalno-
otočnih županija (Istarska, Primorsko-goranska, Ličko-senjska, Zadarska, Šibensko-
kninska, Splitsko-dalmatinska i Dubrovačko-neretvanska) kojima otoci teritorijalno i 
administrativno pripadaju. Ukupno na prostoru navedenih županija živi 1.413.328 
stanovnika, od čega na 50 naseljenih otoka živi 131.407 stanovnika.  

Prema Zakonu o područjima županija, gradova i općina u Republici Hrvatskoj na 
otocima ima 51 jedinica lokalne samouprave, odnosno 12 otočnih gradova i 39 
otočnih općina (uključujući i poluotok Pelješac).  

Navedeni posebni cilj proizlazi iz Nacionalnog programa razvitka otoka (1999.), 
Zakona o otocima (Narodne novine 34/99, 32/02, 33/06), Državnog programa 
uređenja posjedovne i vlasničkopravne evidencije (katastra i zemljišnih knjiga) na 
otocima (2000.), Projekta izgradnje objekata komunalne i društvene infrastrukture na 
hrvatskim otocima (2004.) i Državnog programa zaštite i korištenja malih, povremeno 
nastanjenih i nenastanjenih otoka i okolnog mora (2007.), te Projekta Integralni 
razvoj lokalne zajednice (okvirni višesektorski zajam za komunalnu infrastrukturu 
(zajam broj 22.881 - EIB II) i zajam za Projekt razvoja infrastrukture na otocima i u 
priobalju (zajam broj 31.146 - EIB III). 

Osnovni preduvjet za život stanovništva na otocima je svakako izgrađena komunalna 
i društvena infrastruktura, što podrazumijeva omogućavanje opskrbe domaćinstava 
pitkom vodom te zbrinjavanje otpadnih i oborinskih voda. Isto tako, neophodan je 
razvoj i društvene infrastrukture kroz izgradnju vrtića, škola, športskih dvorana, 
domova za starije i nemoćne i zdravstvenih ustanova, kao preduvjet stvaranja uvjeta 
za ostanak stanovništva na otocima i njihovo sustavno zbrinjavanje.  

Postojeće stanje komunalne i društvene infrastrukture na otocima pokazuje 
nedostatnost u odnosu na potrebe. 

U sljedećem trogodišnjem razdoblju, sukladno mogućnostima, na najefikasniji mogući 
način nastavit će se ulagati u izgradnju komunalne i društvene infrastrukture, a sve 
temeljem iskazanih prioriteta jedinica lokalne i područne samouprave na otocima. 

Drugi osnovni preduvjet za ostanak i kvalitetan život stanovništva na području otoka 
je razvijeno gospodarstvo, čime se omogućuje njihovo zapošljavanje i ostvarenje 
egzistencijalnih potreba. Svrha ovog cilja je poticanje i razvoj svih grana 
gospodarstva, a naročito tradicionalnih gospodarskih djelatnosti karakterističnih za 
navedena područja, koje se oslanjaju na njihove prirodne i geografske potencijale i 
komparativne prednosti. 
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Temeljem članka 26. Zakona o otocima, donesena je 2006. godine Uredba o 
uvjetima, kriterijima, visini i načinu ostvarivanja prava dodjele državne potpore male 
vrijednosti otočnim poslodavcima za očuvanje radnih mjesta sukladno kojoj se 
provodi mjera, kojom se nastoji utjecati na razvoj otočnog gospodarstva. Od tada do 
danas raspisano je 8 javnih poziva za dodjelu potpora na koje se kumulativno javilo 
1.483 poslodavaca koji su zadovoljili uvjete i kriterije natječaja te su ostvarili potpore 
za ukupno 23.027 djelatnika. 

Početkom 2007. godine pokrenut je Projekt vizualnog označavanja otočnih proizvoda 
oznakom „Hrvatski otočni proizvod“ (HOP) s namjerom poticanja otočnih proizvođača 
u proizvodnji izvornih i kvalitetnih proizvoda. 

Projekt ima višestruke učinke, a najvažniji su gospodarski i demografski - otočni 
proizvođači kroz samozapošljavanje stvaraju proizvode natprosječne kvalitete 
stvarajući tako sebi i svojim obiteljima uvjete za opstanak i ostanak na hrvatskim 
otocima. Oznaku kvalitete „Hrvatski otočni proizvod“ u 7 godina izvođenja Projekta 
dobilo je 145 otočnih proizvođača za 409 proizvoda i proizvodnih linija sa 19 otoka 
(Brač, Hvar, Vis, Korčula, Pag, Krk, Lastovo, Dugi Otok, Rab, Cres, Lošinj, Prvić, 
Ugljan, Mljet, Šolta, Žirje, Pašman, Iž, Murter) i poluotok Pelješac.  

Načini ostvarenja cilja: 

5.3.1. Izgradnja objekata komunalne i društvene infrastrukture na otocima  

U cilju omogućavanja kvalitetne opskrbljenosti otoka pitkom vodom i energentima 
(domaćinstva, društveni i gospodarski objekti te gospodarske zone) grade se 
vodoopskrbni i energetski sustavi na područjima gdje je moguće priključivanje takvih 
sustava na postojeće. Također, da bi se zaštitila obalna područja otoka od zagađenja 
otpadnim vodama grade se sustavi odvodnje otpadnih i oborinskih voda. 

U cilju demografskog razvoja grade se dječji vrtići, škole i športske dvorane, kako bi 
djeca što dulje ostala u obiteljima ovih područja i time se stvorio preduvjet za 
smanjenje odljeva stanovništva. Budući da je populacija na otocima uglavnom starije 
dobi, neophodna je izgradnja domova za starije i nemoćne osobe. 

 

5.3.2. Razvijanje gospodarstva 

Dodjelom potpora otočnim poslodavcima, koji imaju sjedište tvrtke ili obrta na otoku, 
omogućava se likvidnost otočnog privatnog poduzetništva te stvaranje pozitivne 
klime za očuvanje kao i otvaranje novih radnih mjesta i zapošljavanje domicilnog 
stanovništva.  

U cilju poticanja razvoja, te zaštite, promocije i podizanja kvalitete izvorne, 
tradicionalne i ekološke proizvodnje uvedeno je označavanje proizvoda proizvedenih 
na otocima. Time se proizvodima s tih područja omogućuje prepoznatljivost i bolji 
plasman na tržištu, kao i njihova promocija na domaćem i stranom tržištu. 

U cilju poticanja razvoja, te zaštite, i podizanja kvalitete izvorne, tradicionalne i 
ekološke proizvodnje, kroz različite sajmove i manifestacije nastoji se promovirati i 
upoznati javnost sa proizvodima otočnih proizvođača oznake HOP. Projekt HOP je u 
kratkom vremenu postao hrvatski brend. Kupci su se već uvjerili u izvrsnost 
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proizvoda, a Projekt kao takav poznat je dobrom dijelu hrvatske javnosti, a u manjem 
dijelu i inozemnoj.  

Također, Projekt će se trajno pozicionirati i predstaviti u strogom centru glavnog 
grada Republike Hrvatske, Zagrebu (Vlaška 12/Cesarčeva 5), (stalna multimedijalna 
prezentacija, kušaona proizvoda, prodaja). Po potrebi će se Projekt HOP pozicionirati 
i u našim velikim turističkim središtima (Pula, Rijeka, Šibenik, Zadar, Split, 
Dubrovnik). 

Na području otoka djeluju mnogobrojne Udruge, koje imaju za cilj podići razinu 
kvalitete života na otocima.  

2008. godine pokrenut je projekt „Pomoć civilnom sektoru na otocima u cilju održivog 
razvoja”. Cilj projekta je financijskom potporom omogućiti provedbu projekata 
organizacija civilnog društva vezanih za održivi razvoj hrvatskih otoka koji donose 
nove ideje, modele razvoja i/ili načine rješavanja postojećih problema i omogućavaju 
kvalitetniji život na hrvatskim otocima.  

Financijska potpora udrugama dodjeljuje se za projekte čije su aktivnosti od interesa 
za održivi razvoj otoka, a iz područja su kulture i umjetnosti, obrazovanja i znanosti, 
športa, te ostali projekti unaprjeđenja kvalitete života u lokalnoj zajednici. 
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TABLICA POKAZATELJA REZULTATA  

Opći cilj 5.: Poticanje konkurentnog i uravnoteženog regionalnoga razvoja 
Posebni cilj 5.3.: Održivi razvoj otoka 

Načini ostvarenja Pokazatelj rezultata Definicija Jedinica 
Polazna 

vrijednost 
(kumulativ)

Izvor 
Ciljana 

vrijednost
(2015.) 

Ciljana 
vrijednost

(2016.) 

Ciljana 
vrijednost 

(2017.) 
5.3.1.Izgradnja 
objekata komunalne i 
društvene 
infrastrukture na 
otocima  

5.3.1.1. Broj 
sufinanciranih objekata 
komunalne i društvene 
infrastrukture temeljem 
Programa održivog 
razvoja lokalne zajednice 
na području otoka i 
priobalja  

Povećanjem broja izgrađene komunalne i 
društvene infrastrukture povećati će se 
kvaliteta života na otocima 

Broj 35           
(45) 

MRRFEU 20     (65) 
25           

(90) 
30           

(120) 

5.3.1.2.Broj 
sufinanciranih objekata 
komunalne i društvene 
infrastrukture putem 
sredstava javnih zajmova 
(CEB IV, EIB II i EIB III) 

Broj 25           
(176) 

MRRFEU
5            

(181) 
0            

(181) 
0 

5.3.2. Razvijanje 
gospodarstva kroz 
potpore otočnim 
poslodavcima, HOP i 
Udruge 

5.3.2.1. Broj otočnih 
poslodavaca i zaposlenih 
pri istim 

Održavanje razine broja poslodavaca i 
zaposlenih na otocima 
 

Broj 0            
(1483) 

MRRFEU
150          

(1633) 
150          

(1783) 
150          

(1933) 

Broj 0            
(23027) 

MRRFEU
2400         

(25427) 
2400         

(27827) 
2400         

(30227) 

5.3.2.2. Broj brendiranih 
izvornih tradicionalnih 
otočnih proizvoda 

Povećanjem broja brendiranih proizvoda 
očekuje se povećanje zapošljavanja i 
jačanje marketinške pozicije na tržištu 

Broj 
0            

(409) 
MRRFEU

30           
(439) 

30           
(469) 

30           
(499) 

5.3.2.3. Broj podržanih 
projekata otočnih udruga

Kroz podupiranje projekata iz područja 
kulture i umjetnosti,obrazovanja i znanosti, 
športa i ostalih projekata unaprjeđuje se 
kvaliteta života u lokalnoj zajednici 

Broj 
0            

(210) 
MRRFEU

15           
(225) 

15          
(240) 

15           
(255) 
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TABLICA POKAZATELJA UČINKA (OUTCOME)

Opći cilj 5.: POTICANJE KONKURENTNOG I URAVNOTEŽENOG REGIONALNOG RAZVOJA

Posebni cilj Pokazatelj učinka  
(outcome) Definicija Jedinica 

Polazna 
vrijednost 

(2014.)
Izvor 

Ciljana 
vrijednost 

(2015.)

Ciljana 
vrijednost 

(2016.)

Ciljana 
vrijednost 

(2017.) 
5.1. Poticanje 
konkurentnosti regija i 
urbanih područja 

Smanjenje razlike u 
razvijenosti između 
najslabije i najjače 
razvijene JPS prema 
indeksu razvijenosti 

Razlika indeksa razvijenosti9 između 
najrazvijenije i najmanje razvijene JPS, 
izračunanog za potrebe donošenja 
Odluke Vlade RH o razvrstavanju 
JLPS prema indeksu razvijenosti  

% 180,9% 
web stranica 

MRRFEU 
180,9% 180,9% 170,0% 

5.2.Smanjenje 
zaostajanja slabije 
razvijenih područja

Povećanje indeksa 
razvijenosti JLPS, tj. 
povećanje standarda i 
kvalitete života 
stanovnika 

Udjel  JLPS u ukupnom broju JLPS 
kojima se povećava stupanj 
razvijenosti u odnosu na postojeće 
stanje prema Odluci VRH o 
razvrstavanju JLPS prema indeksu 
razvijenosti  

% 
           

-  

Odluka VRH-a o 
razvrstavanju JLPS 

prema indeksu 
razvijenosti  (NN 

158/13) 

15% 15% 15% 

5.3. Održivi razvoj 
otoka 

Porast (zadržavanje) 
broja stanovnika na 
otocima 

Povećanjem razine izgrađenosti 
komunalne i društvene infrastrukture 
poboljšat će se uvjeti života na otocima 
što će rezultirati povećanjem broja 
stanovnika, odnosno smanjenom 
depopulacijom 

Broj 131.407 DZS 131.407 131.407 131.407 

 

 

Potpredsjednik Vlade Republike Hrvatske  
                                                                                                  i ministar regionalnoga razvoja i fondova   

                                                                              Europske unije 
                                                                          

                                                                                  
                                                                                                                                   prof. dr. sc. Branko Grčić               

 

                                            
9 Indeks razvijenosti je kompozitni pokazatelj koji se računa kao ponderirani prosjeka odstupanja standardiziranih vrijednosti osnovnih društveno-gospodarskih 
pokazatelja od nacionalnog prosjeka. 

  


